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Adunarea generală,
a Asociaţiunii Transilvane la Lugoşiu.

Joi şi Vineri, în 15 (27) şi 16 (28) 
August c. s’a ţinut Ia Lugoş, după cum 
seim, a 35-a adunare generală a „Asocia- 
ţianei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului rouiânu. Adunarea a 
íost, după cum ni-se raportózá, cât se póte 
de splendidă şi imposantă.

încă, cu o 4l &*i&te de începerea 
adunărei sosiau ia Lugoş cu fiă-care tren 
sute şi sute de ospeţi, pentru a căror pri
mire fraţii noştri Lugojeni făcuseră oeié 
mai mari pregătiri. La 4 óre p. m. sosi la 
Lugoş comitetul Asociaţiunei, care la gnra 
de-aooio íű întimpinat cu urale de „să 
tráéscáu dia partea muior da Români, ce-i 
eşiserâ spre întimpinare. Aci Comitetul tu 
salutat printr’o vorbire din partea d-lui 
advocat Titu Haţeg, căruia îi răspunse, 
mulţâmind, d-1 president al Asociaţiunei. 
Ioan M. Moldovan. După acesta ospeţii in 
cea mai bună ordme fură conduşi in oraş 
la cuartirele destinate pentru ei.

Mare bueună li-a făcut Românilor 
Lugoşeni împrejurarea, că cu ooasiunea 
acestei adunări a venit U Lugoş şi Prea 
Sânţia Sa Episcopul Ntcolae Popea dela 
Caransebeş, care aoum b cercetat pentru 
întâia-oră aceeită primă comună bisenoé^cá 
din dtecesa sa. Prea Sânţiei Sale ’i s’a făcut o 
primire deosebită. Corul de plugari din Ca- 
oova era aşe4*t la stâuga peronului, ér 
în partea dréptá diferitele depuraţiunl, în
tre cari deputaţiunea comunei bisöricei gr. 
or. in frunte cu d i protopop Dr. G. Po- 
povici; deputaţiunea comunei bis. gr. cat. 
în frunte cu d-1 protopop V. Groztscuţ de
putaţiunea comunei bia. rom.-cat., a comi
tatului Caraş-Severin, a oraşului Lugoş în 
frunte cu prim-senatorul şi substitutul de 
primar I. Popeţ eto.

La sosirea trenului, oare aducea pe 
Prea Sânţia Sa Episcopul, corul da plu
gari intona „Intru mulţi ani stăpâneu, 
tóté clopotele biserioelor şi împuşcături 
ou tréácurl anunţară sosirea episcopului. 
Dela gară fu condus în oraş de un 
frumos banderiu naţional, compus dm o

sută de călăreţi din comunele Hodoş, 
Homorid, HereDdeştI, Lugoşel şi Olu- 
şag. Călăreţii toţi erau în oostumul lor 
naţional, în ciurgorî (laibere) albe cusute 
cu pui negri şi albaştri, în opinci şi cu 
căciulă, de pe cari fluturau fiiruţe în co
lori naţionale. Toţi călăreau fără şea şi 
scăriţe, numai pe-o pOnâvă (straiu, oompus 
mai ales din col6re albastră şi roşiăj. 
Acest banderiu frumos, urmat de-un lung 
şir de trăsuri, a condus pe Episcopul pănâ 
la locuinţa protopopului Dr. Popoviol, 
unde a fost încu&itirat.

A urmat „săra de cunosoinţă" în gră
dina otelului „Concordia* unde s’a întru
nit forte multă lume românăscă petrecen- 
du şl frăţesce şi în veseliâ pănă târ4iu 
noptea.

*

Şedinţa I.
După ce s’a slujit st. liturgiă în amân

două bisericele române din Lugoş, cea 
gr. cat. şi cea gr. or., în cea din urmă 
pontifLeând însu-şl episcopul Popea, ăr în 
cea dintâiâ vicarul capitular din Lugoş, 
Moldovan, cu asistenţă de 15 preoţi, s’a 
deschis la 11 ore a. m. prima şedinţă de 
de cătră presidentul Asociaţiunei. Sala era 
plină de lume, pănâ şi curtea era înţesată 
de ţărani români.

*
Discursul de deschidere al preşedintelui 
Asociaţiunei şi bineventarea Bănăţenilor.

Adunarea generală a fost desohisă 
Joi la 11 ore de cătră preşedintele Asooia- 
ţiunei Rvdss. D-n Ioan I. Moldovan, ca
nonic şi preposit oapitular, prin următorul 
discurs, pe care-1 reproducem din nou în 
întregul său, pentru ca să-l cun6scă şi ce
ti1 oiii noştri de Dumineca:

Onorată adunare!

Cu viuă mulţamire salut pe 
aceia, cari în numgr atât de frumos 
s'au presentat la acesta sărbăt6re cu 
însemnătate deosebită în analele 
Asociaţiunei n6stre.

E  primul pas, ce se întreprinde 
spre a lărgi cercul de activitate al 
societăţii n6stre culturale şi a l  es- 
tinde la toţi Românii locuitori în

largul şi frumosul teritoriu al U n 
gariei. Este prima 0ră, că ţinem 
adunarea generală afară de grani
ţele dintr’un témp óre-care al Tran
silvaniei, şi cu acesta împlinim do
rinţa respicată de repeţite ori a fra
ţilor situaţi mai cătră periferia te
ritoriului locuit de Români, însă sub 
aceeaşi stăpânie politică.

Patria nostră comună fórte bine 
şi după adevér se aséména cu o gră
dină înţesată cu fel de fel de pomi, 
cari producând flori şi fructe de so
iuri diferite, fiă-care după firea sa, 
toţi contribuesc a înălţa irumseţa 
gradinei şi a ridica valórea ţerii în 
ochii celor ce o privesc.

Fiă-care din popórele locuitóre 
aici are însuşirile sale bune şi va fi 
având fără îndoiala şi scăderile sale: 
că în lume lucrurile sunt mestecate. 
Cele dintâiu trebue desvoltate şi cul
tivate, aceste din urmă înăduşite şi 
stârpite. Desvoltarea şi stârpirea 
acesta recere muncă îndelungată şi 
stáruitóre. ^

Asociaţiunea nóstrá şi-a pus de 
problemă a nobilita şi îndulci fruc
tele unui soiu din pomii, ce ocupă 
în mod precumpănitor ţinutul con
siderabil din partea resăritână a Un
gariei. Ea şî-a avut membrii sei în
tre toţi Românii de pe teritoriul 
Ungariei, fără de căutare la ţinutul 
în care locuesc. Dér adunările ei 
generale, îndatinate a se ţinâ din an 
în an, pănă aci au descălecat tot 
numai înlăuntrul corónei de munţi şi 
păduri seculare, între ale căror re
trageri nepétrunse străbunii noştri 
au aflat adăpost pe timpul inva- 
siunilor.

Acesta e primul pas. ce-1 face 
scoborînd costa munţilor şi înain
tând spre marginele estreme ale té- 
rémului ocupat de némul nostru.

Legătura sângelui şi a limbei, 
cari închiagă şi ţin laolaltă deose
bitele naţiuni şi produc diversitatea 
lor, —  legătura sângelui şi a limbei, 
cari la Români totdéuna s’au ma

nifestat cu tărie neînvinsa, încât
—  cjis'a lui Bonfiniu —  că Românul 
mai multa luptat pentru limba decât 
pentru vieţa sa, este adevér istoric 
în deplină puterea cuvântului, —  
aceste legături puternice făcură ca 
adunarea ţinută în anul trecut la 
Blaşiu se se supună invitării frăţeşti 
şi se prefigă locul adunării presente 
între fraţii ce locuesc acesta regiune 
íncántátóre.

Fiă de bun auguriu pasul acesta! 
Se cöntribuéscá el cu îmbelşugare la 
producerea acelor tructe, cari unul 
fiă-care dintre noi le dorim şi aş
teptăm dela însoţirea, ce ne-a în
trunit aci.

Adeverat resultatele, ce putem 
constata dela întemeiarea asociaţiu
nei, sunt puţine şi modeste. Dérá sé 
nu trecem cu vederea greutăţile in
terne şi esterne, cu cari avem a*ne 
lupta, de ori câte ori nisuim a face 
un pas înainte. Tot-déuna brânele 
nóstre trebue se fiă încinse, braţele 
înarmate. Trebue se cucerim formal 
terenul împedecat cu greutăţi felu
rite şi altora, carî sé află in posi- 
ţiune mai favorabile, de tot necu
noscute. De acésta nu avem a-ne 
mira, când seim cu toţii trecutul ce 
vitreg a fost pentru noi, şi presentul 
la câte frământări ne este espus. 
S’a cerut stăruinţă de fer, ca Româ
nul sé se pótá susţine în ţinuturile 
aceste: pentru că ele de-oparte sunt 
fórte espuse prin situaţiunea lor geo
grafică, ér de altă parte sunt fórte 
atrágétóre nu numai prin glia lor 
măn0să, dér şi prin avuţiile nese
cate, ce ţin ascunse în sînul lor.

Se cere stăruinţă îndoită ac}î, 
când în lupta de esistenţă, ce de
curge între popóre, decisiunea nu 
aterna dela forţa brută, ci mai vâr
tos sciinţa şi cultura câştigă precum- 
pénire atât în resbóiele sángeróse, 
cât şi între cele pacinice.

Poporul nostru încă a ajuns la 
recunóscerea acestui adevér. Eată 
pentru ce vedem şi la el emulaţiune

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Biancha Delmonte.
(Novelă istorică) 

de

Petre Broşteanu.

(Fine).

Puţin după aceea întră o personă mas
cată, „Camera acésta vi-se pare, póte, cam 
curiósa, dér n’are alt scop, decât a vă con
centra atenţiunea spre ţinta ce v ’a adus 
aici! D-vóstré aţi esprimat dorinţa, d’a 
întrâ în societatea „Italiei juneu; din în
sărcinarea preşedintelui nostru, am venit 
sé întreb, déca m’ai staţi neclintit în do
rinţa esprimată, séu déca voiţi să fiţi con
duşi ârăşi înderăt în lumea profană, de 
unde aţi venit?

— „Acum mai mult ca orl-când sunt 
decis a urma pasul început, şi m’aşi simţi 
fericit a lua parte la măreţele vóstre lu- 
crărlu.

— „Atunci poftim, vă rog, sé îmbră
caţi acest „Dominou şi să puneţi ârăşl le-

gătura la och.1, spre a vă conduce în sala 
de primireu.

Plecară deci şi merseră încet înainte, 
când de-odată se au4iră vocile înăduşite 
ale unui cor de doliu, acompaniate de acor- 
dele melodice ale unui armoniu.... Era jalea 
inimei italiane, plină de durere pentru de
cadenţa neamului său glorios! Era espri- 
marea desperării, care-’ţi impune să iai arma 
spre a lovi şi nimici.... Corul şi musica în
cetară, şi cei doi stătură pe loc.

— „Ne aflăm înaintea unei uşi, vă 
rog, signor, băteţl cu pumnul vostru în 
uşă, spre a vi-se deschideu.

Ofiţerul făcu după poruncă şi Mtu cu 
pumnul în uşă.

— „Cine bate aşa rostit la uşă?“ în
treba o voce dinlăuntru.

— „Un fiu al patriei nefericite, pă
truns de gloria neamului său, cere întrare 
şi participare la luptele noştre pentru scă
parea patriei de sub jugul tirănieia, — răs
punse conducătorul.

— „Sub a cui garanţia cere densul 
întrare la noi?“ întreba acea voce mai de
parte.

— „Sub garanţia prea iubitului nos
tru preşedinte !u răspunse conducătorul.

— „Da, da, este adevărat!“ se au4i 
o voce cunoscută.

— „Decă e aşa, apoi fiă-ne bine
venită

Se deschise uşa, ofiţerul, luat de cei 
doi vorbitori de subsuori, făcu puţini paşi 
înainte, şi apoi se puse pe un scaun.

— „Signoru, — au4i ofiţerul vorbin- 
du-i-se de cunoscuta voce a lui Giuseppe 
Mancini, — „d-vostră aţi esprimat dorinţa 
de-a întră în societatea „Italiei june“ , şi 
după cum vedeţi, „Italia junău a primit 
cererea d-vostră. Deşi presupunem din ca
pul locului, că sunteţi pe deplin informat 
despre scopul şi intenţiunea acestei socie
tăţi, totuşi mă simt dator, în înţelesul sta
tutelor nostre, a vă pune unele întrebări 
în faţa confraţilor mei, şi a vă ruga, ca 
să bine-voiţl a-mi răspunde la densele cât 
se pote de precis şi respicat, după cons- 
ciinţa d-vostreu.

— „întrebaţi, Signor, voiu răspunde !u
— „Şă ne spuneţi, înainte de tote, 

vă rog, cum înţelegeţi d-vostră scopul „Ita
liei june?w

— „Scopul Italiei june ?M D’apoi care 
Italian duios de viitorul şi de mărirea pa
triei sale nu ar simţi lipsa unei societăţi 
pentru unirea tuturor spiritelor nobile în 
interesul sermanei nostre patrie?... Scopul 
după cât sunt informat, e eliberarea pa
triei de tirănia, sub care geme de atâtea 
secole, e unirea şi mărirea neamului nos
tru, ceea ce fiă-care Italian trebue să do- 
rescă, jertfindu-şi averea şi vi6ţa pentru 
ajungerea acestui scopu.

O salvă triplă de aplause ’i răspunse 
ofiţerului la aceste espresive cuvinte, ros
tite cu o voce plină de emoţiune, de care 
se vedea oratorul pătruns.

— „In numele „Italiei juneu vă mul- 
ţămesc pentru nobilele esplicaţiuni, cari 
ni-le-ai dat, şi cari, cum aţi au4it, se apro- 
beză unanim de întrega adunare. Să-mi răs- 
pun4i la a doua întrebare, care sunt dator 
a vi-o pune, şi adecă:

— „Venit’aţi aici de libera voiă a 
d-vostră şi, decă e aşa apoi am să vă fac 
atent, că luptele „Italiei june“ sunt seriose, 
ele cer disciplină şi supunere, cer abne- 
gare şi jertfe de vieţă şi de averi, lupta 
fisică şi spirituală, şi de aceea vă întreb,
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nobilă pentru progies şi cultură. 
Eată pentru ce el se bucură din totă 
inima, când póte constata un pas 
cât de mic înainte pe calea nesfîr- 
şită a deşteptării şi luminării.

Judecătoriul nepărtinitor chiar 
întru acest ţinut, în care petrecem 
acum, va trebui se constate progrese 
în cultura fórte ímbucurátóre, décá 
va alătura stările de acum cu cele 
de mai înainte. Cu 200 ani înainte 
de acésta câte şi ce biserici româ
nesc! erau pe aici? Unde şi ce şcole 
răspândeau lumina binefácétóre? De  
mult —  tare de mult —  alergările 
sălbatice ale barbarilor fermară şi 
îngropară sub pământ cultura înflo- 
ritóre, ale cărei urme le descoperim 
şi le admirăm mai în tóté undula- 
ţiile acestui teritoriu.

Valuri peste valuri urmară în 
decursul secolilor şi împedecară ne
contenit orî ce nisuinţă de înaintare 
a poporului nostru. încă nu sunt 
200 anî, de când s’a frânt furia ul
timului val, şi pacea şi liniştea of
tată de mulţi secolî s’a redat aces
tui ţinut. Şi etă în restimpul acesta 
scurt în viâţa unui popor s’au ridi
cat sate şi oraşe ínfloritóre, s’au zi
dit biserici şi şc0le, cari purcecjând 
mână în mână, lucră cu zel şi stă
ruinţă îmbucurătore la pregătirea 
unui viitor mai bun şi la ridicarea 
neamului nostru pe aceeaşi tréptá 
de cultură cu celelalte popóre.

Fiă ca Asociaţiunea nostră se 
ajute şi ea prin activitatea sa emu- 
laţiunea nobilă spre cultura Români
lor din ţinutul acesta, lncă-odată 
salutându-Ve din inimă pe toţi, de
clar adunarea generală a Asociaţiu- 
nei de deschisă.

*
La acéstá vorbire, primită cu vii stri

gări de „să trăiască14 din partea adunărei, 
a răspuns D-l l)r. Alecsandrn Mocsouyi, 
ţinând intre aplausele sgomotóse şi repe- 
ţite ale întregei adunărei următorul discurs 
prin oare a salutat în numele Bănăţenilor 
Asociaţiunea transilvană, şi pe oare-1 dăm 
astădl aoi din cuvânt în cuvânt, precum 
l’am primit dela raportorul nostru:

D-le president!

Onor. Adunate generală!

Accentele însufleţite, ce le ai in
tonat în discursul de deschidere au 
potenţat însufleţirea, cu care noi am 
alergat din tóté unghiurile române 
ale patriei la acéstá adunare, care 
precum ai relevat, este prima aau- 
nare generală a Asociaţiunei tran
silvane într’un cerc naţional afară 
de frontierele Transilvaniei de odi- 
ni0ră.

Desfăşurând însemnătatea aces

tui fapt în frumósa cuvântare, ce 
ne-ai adresat —  ai vorbit —  d-nule 
preşedinte —  din inimile nóstre.

Simţit’am cu toţii, că adunarea 
acésta are sé fiă un eveniment de 
mare importanţă pentru nisuinţele 
şi interesele nóstre culturale.

Prin acésta se derîmă un zid 
de despărţire între fraţii de acelaşi 
neam, setoşi de aceeaşi cultură. A so 
ciaţiunea nóstrá în acestă adunare 
se desbracă de caracterul ei provin
cial şi proclamă principiul solidari
tăţii naţionale pe terenul cultural 
(Aplause îndelungate).

Aclamarea viuă şi entusiastă a 
acestui principiu din partea adunării 
a resunat ca un ecou puternic, care 
dovedesce, că noi cu toţii, cu tot 
sufletul voim sé îmbrăţişăm acest 
principiu şi că noi cu toţii ne an
gajăm la luptă solidară pentru cul
tura naţională.

Şi de unde acéstá însufleţire?
Răspunsul ne este simplu.
Noi pricepem cu toţii, că pen

tru un popor luptă mai nobilă de
cât lupta pentru cultura sa proprie 
nici că s’ar pute închipui. Dér lupta 
acésta nu este o luptă sânger0să, o 
luptă cu foc şi cu fer, nici o luptă 
pentru nisce interese meschine şi 
efemere. Este o luptă cu armele cele 
mai nobile ale minţii şi inimei pen
tru idealuri măreţe şi neperitdre. 
Ear idealurile aceste isvoresc din 
sentimentele mai înalte şi mai no
bile ale popórelor, din sentimentele 
lor religióse, naţionale şi patriotioe.

Şi cutez a afirma fără sfială, 
că aceste sentimente nobile la nici 
un popor nu sunt mai adénc înră
dăcinate în inimi, şi că la nici un 
popor nu sunt mai armonios conto- 
pne, decât la poporul român

Chiar şi în secolul nostru —  
despre care, precum seim, dintr’o 
parte, nu scrutez cu câtă îndreptă
ţire, dér negreşit cu o 0reşi-care 
predilecţiune mereu se afirmă, că 
ar fi secolul necredinţei, —  chiar 
şi în secolul acesta noi cu satisfac- 
ţiune putem sustiné, că nu esistă 
popor, care ar fi mai evlavios, care 
s’ar alipi cu mai multă căldură de 
inimă la credinţa sa moştenită, dela 
strămoşi, decât poporul român.

Prea onoratul D-n President 
ne-a adus aminte de un citat ca
racteristic pentru poporul nostru.

Precum seim despre acest po
por s’a cjis încă de pe timpuri, când 
consciinţa naţională a popórelor era 
adânc adormită s’a cjis cu drept 
cuvânt. că acest popor mai mult 
decât la viaţă ţine la limba sa! 
(Aplause prelungtie.)

In privinţa sentimentelor sale 
patriotice, pe cari poporul român 
în totdéuna mai mult prin fapte 
decât prin vorbe le documentézá, 
(Aplause) este cunoscut, dér şi re
cunoscut, că poporul român în sa
crificii patriotice, în sânge şi avere, 
n’a rémas îndărept la nici un timp, 
faţă cu nici un popor din patriă.

Ca un ce de tot caracteristic 
pentru poporul nostru apare înse 
acea frumosă intimă si armoniósá 
contopire a acestor sentimente no
bile, care contopire mai perfectă şi 
mai armoniósá nu o vom găsi la 
nici un alt popor.

Sentimentele religióse şi naţio
nale ale poporului român sunt prin 
mii şi mii de fire vii şi delicate 
atât de strîns conţesute şi concres
cute, încât ele fără vătămarea lor 
nici că s’ar puté despărţi unele de 
altele. (Aplause îndelungate.)

Bisericile nóstre sunt curat şi 
complet naţionale, ér moravurile, 
datinele şi tradiţiunile sale sunt mai 
tóté suportate şi saturate de idei şi 
sentimente religióse (Aplause.)

Nu altfeliu stă lucrul şi cu sen
timentele sale patriotice. Sunt con
vins, că patriotismul poporului ro
mân isolat de sentimentele sale re
ligióse şi naţionale s’ar usca ca o 
creangă ruptă de pe trunchiul ei 
(Aplause prelungite.)

In acésta armoniósá trinitate 
a sentimentelor mai înalte şi mai 
nobile ale inimii omenesci se ma
nifestă acel idealism nobil al popo
rului român, care formézá trăsătura 
fundamentală a caracterului seu na
ţional. Din acéstá indisolutistă trini
tate a sentimentelor religióse, naţio
nale şi patriotice răsare in deplina 
sa pplendóre geniul naţional al po
porului român. (Aplause îndelun 
gate).

Acest geniu naţional al popo
rului are se-i fiă în tot-déuna şi bu
nul seu geniu. (Aplause animate).

Nu fără rost intonez acéstá do
rinţă.

Precum a-ţi putut observa şi 
D-Vóstrá în bine simţită cuvântare 
a d-lui preşedinte, pe lângă razele 
luminóse ale speranţei şi încrederei 
în opera nóstrá de cultură apar şi 
nisce umbre de îngrijiri pentru co- 
móra nóstrá mai scumpa: cultura 
naţională. Şi în acésta —  a-şî 4*ce 
vibrare sufietéseá a prea on. nostru 
Domn preşedinte —  0răşi se reo- 
glindézá starea nóstrá sufietéseá a 
tuturora, stare sufietéseá care nu 
este alt-ceva decât reilecsul psicho- 
logic al ameninţăt0relor stări fap

tice. Aşa încât vedem, că nici în 
astfel de momente de elevare ale 
inimilor nóstre nu ne putem as
cunde pericolele ce ne ameninţă te- 
saurul cel mai scump.

Dér eu totuşi nu preget a da 
espresiune firmei mele credinţe, că 
pănă când poporul român va fi in
spirat de bunul seu Geniu, pănă 
când noi, inteliginţa, fideli acestuia 
ţinem neclintit ca la o dogmă ne- 
reaturnabilă, la convingerea, cum-că 
cultura poporului român are se fiă 
creştină, naţională şi patriotică, (Aplause 
îndelungate), pănă atunci poporul 
român, în faţa tuturor periculelor 
ameninţăt0re liniştit póte esclama: 
Afară de „frica Domnului1,1 altă frică  nu 
cunosc! (Aplause nesfârşite).

On, adunare generală!

Asociaţiunea nóstrá culturală 
pănă acum de aceste principii şi de 
acest spirit a fost condusă în lucra
rea sa.

Doresc şi sunt convins, că Aso
ciaţiunea şi de acum înainte în lăr
gită sa sferă de activitate, estinsă 
acum peste întreg poporul român de 
sub Coróna S-tuîui Ştefan, tot de 
acelaşi spirit, tot de bunul Geniu al 
poporului român va fi inspirată.

Doresc şi sunt convins, că Aso
ciaţiunea nostră, amăsurat estinderii 
sferei sale de activitate va fi şi mai 
rodnică în lucrarea sa binefácétóre 
şi la tot caşul binecuvântată.

Cu aceste dorinţe salut şi bine- 
ventez acéstá primă adunare gene
rală a Asociaţiunei Transilvane aici 
în mijlocul nostru, în acest focular 
naţional al Bănăţenilor în numele 
Bănăţenilor.

Şi precum d-l Preşedinte din 
inimile nóstre a vorbit, sunt con
vins, că vorbesc din inima Bănăţe
nilor, când 4 i ° : Salutăm cu tot su
fletul în mijlocul nostru acésta adu
nare, care marchézá o nouă faşă 
promiţăt0re în nisuinţele, lucrările 
şi luptele nóstre pentru cultura na
ţională. (Aplause şi aclamaţiuni în
delungate).

*

După cele două vorbiri a urmat ale
gerea comisiunilor pentru esaminarea ra
portului, a comisiunei budgetare şi pentru 
oolectarea tsxelor de membri. După acésta 
a urmat raportul în causa modificărei sta
tutelor Asociaţiunei. Aoest raport s’a pre
dat unei comÍ8ÍuuI spre studiare.

După acésta protopopul Grozescu a 
cetit disertaţia sa pnvitóre la Românii din 
Banat, în care arată, că Românii de aioî 
sunt locuitori băştinaşi ai Banatului.

Ou acésta s’a încheiat şedinţa şi s’a 
început înscrierea membrilor noi, dela oarl

dâcă sunteţi gata a vă supune la tote aceste 
condiţiuni ?“

— „Ce atinge întrebarea dintâiu, vă 
declar solemn, că am venit aici în deplina 
mea voiă liberă şi pătruns de dorul, de a 
lucra împreună cu d-vostră la edificarea 
statului italian; m’aşî simţi fericit, decă 
m’aţl afla vrednic a fi unul de*ai voştri, 
promiţendu-vă supunere şi împlinirea con- 
diţiunilor vostreu.

— „Forte bine!.... După înţelesul le- 
gei nostre, ar trebui se procedăm la vot, 
însă profitând pentru astă-dată de dreptul 
escepţional, vă provoc, iubiţilor mei soţi, 
a constata primirea junelui Delmonte prin 
simpla ridicare a manei drepte.... Aşa, bu
curos am constatat şi aprobăm tot-odată 
solemn primirea unanimă a d-lui Delmonte 
ca membru al societăţii „Italiei juneu, şi 
poftesc din inimă, ca intrarea d-sale să-şi 
aibă fericitul său spor pentru patria nostră“.

O salva triplă urma şi aci, ca răspuns 
din partea celor presenţl.

— „Vă rog acuma, signor, ca, punând 
mâna dreptă pe inimă, să juraţi fidelitate 
şi supunere necondiţionată la legile „Ita
liei june“ ; să juraţi, că veţi apăra din răs

puteri interesele acestei societăţi, cari sunt 
aceleaşi cu interesele patriei; să juraţi în 
fine tăcere absolută înaintea fiă-căruia, care 
nu va proba prin semne secrete, că este 
membru al societăţii n<5streu.

— „Jur pe tot ce mi-e sfânt şi iubit, 
că voiu fi pururea fiiul credincios al pa
triei şi al acestei societăţi sublime!“

O salva de aplause îi răspunse şi la 
aceste cuvinte, esprimate cu aceeaşi căldură 
şi entusiasm.

— „Ne mai rămâne încă una: să vă 
dau Lumina roşiă! — Societatea nostră, re- 
crutându-se din tote clasele societăţii ita- 
liane, are trebuinţă de a se scuti contra 
sufletelor slabe: a trădărilor; legile nostre 
prescriu pentru acest scop arătarea lumi- 
nei roşie cu ocasiunea primirei fiă-cărui 
membru ca un „mementou serios pentru 
acele spirite slabe, cari în caşuri de peri- 
cul, şi-ar uita de jurământul lor. Vă rog 
să vă sculaţi un moment.... Domnule con
ducător! deslegaţl legătura dela ochi! — 
Legătura că4u de pe ochi ş i:

— „Morte trădătorului! sunau ca o 
voce strigătele furiose a 40—50 de persone, 
cari ţintindu-şî vârful săbiilor lor spre pep-

tul ofiţerului, iritat de lumina lampelor ro
şie, şi vă4ând mulţimea de săbii şi de ochi 
ţintiţi asupra ea, nu apuca să-şi vină în 
fire, când legătura ’i se puse erăşi pe ochi.

— „Morte trădătorului /“ repeta preşe
dintele : astfel suna sentinţa cătră trădători, 
sentinţă contra căreia apel la instanţă mai 
înaltă nu esistă!... Signor Delmonte, vă ves
tesc primirea d-vostră în sinul societăţii 
„Italia junău, depărtaţi legăturile dela ochi, 
ca să vedeţi, cum consoţii într’un simţ şi 
într’un cuget sciu să încungiure şi să îm
brăţişeze pe confratele lor.

Gentila contesă Delmonte, — căci era 
densa, care se supuse cu atâta indulgenţă 
la formalităţile primirei în societatea „Ita
liei june“ — îşi lua legătura dela ochi, şi 
uitându-se acuma cu ochii săi curioşi îm
prejur, se ve4u încungiuraţl de un lanţ de 
bărbaţi, cari se ţineau strînşi de mână, 
mergeau ca la o horă, când în drepta, când 
în stânga, er vechiul ei amic: contele Man- 
cini, 4icea următorele cuvinte:

Peră lanţul tirăniei!
S6-1 sdrobim! toţi am jurat,
Numai lanţul omenimei 
Are drept a fi form at! 
p ile grele, bune,

împreună să gustăm.
Pentru ţeră şi naţiune 
împreună să luptăm! --------

Lanţul se desfăcu şi fiă-care îşi ocupa 
locul seu, numai contesa rămase în mijlo
cul salei, şi aştepta ceea ce va să urmeze.

— „Iubite frate conducător! binevoiţi 
vă rog, a conduce pe noul nostru confrate 
înaintea mesei !u se adresa preşedintelui că
tră conducătorul respectiv.

După-ce s’apropiâ şi stătu înaintea 
mesei, juna contesă primi instrucţiunile ne
cesare, privitore la organismul societăţii; 
apoi semnele secrete spre a cunosce pe 
membrii societăţii şi a se legitima şi din 
parteşi înaintea acestora; în fine o învitâ 
preşedintele a ocupa loc pe un fotoliu 
lângă el.

— „Să continuăm şedinţa întreruptă1*, 
4ise preşedintele cătră notarul, care se 
scula de pe scaun şi dete cetire următorei 
scrisori:

Dela marele Orient din Philadelphia.
25 Iunie 1867.

On. Presidiu al „Italiei juneu în Roma.

„Am primit scrisorea d-vostră cu data 
„1 Iunie c. şi am înţeles din ea cu de
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s’au încassat taxe în sumă de peste 1500 
florini.

Emularea corurilor de plugari.
Pentru înălţarea serbărilor dela Lu- 

goş, comitetul arangiator al fraţilor Lugo- 
şenl a arangi&t şi o mare producţiure a 
oorurilor române din Banat. S’a hotărît, 
ca în séra cjilei dintâi a adunărei Asocia- 
ţiuoei să oânte oorurile de plugar în curtea 
biserioei gr. or. şi în grădina otelului „Con
cordia

La produoţiane au luat parte ou to
tul 20 de coruri de plugari şi au emulat 
între ele, adecă s’au luat la întrecere în 
oântărî. Preoum se va vedé mai jos, s’au 
dat mai multe premii, oa să ее împartă 
aoelor coruri, cari ae vor distinge mai mult 
prin cântarea lor.

Ecâ programa marelui concert al co
rurilor romane Dănăţene :

1. B o b d a  (c. b.) cântă: „Marşul ro
mânu de I. Yidu.

2. В e l i n  ţ (c. m.j cântă: „Taci băr- 
bateu de I. Yidu.

3. С а со va (c. bărb.) cântă: „Marşul 
economilor44 de C. Porumbescu.

4. Caransebeş  (c. băr.) cântă: „Se
renadă44 de T. cav. de Flondor.

6. C o ml o ş u l  mare  (c. b.) cântă: 
„Cântec sărbătoresc44 de I. Karrasz.

6. C o m o r i ş t e  (c. b.) cântă: „Ju
nimea parisiană44 de Adam.

7. Grhi lad (c. b.) cântă: „Bobocele 
şi inele44 de I. Yidu.

8. П e r e n d e s с I (с. b.) cântă: „Doină 
doiniţă* de I. Vorobchieviciu.

9. Ic  ta r  (c. mixt) cântă: „Lelea vi- 
tézü“ de Gr. Musicescu.

10. Jena  (c. b.) „Uită mamă44 de * * *
11. Ora v i ţ a  gr. cat. (c. b.) cântă: 

„Ciasul rău44 de I. Vorobchieviciu.
12. O l o ş a g  (c. b.) cântă: „Créngá 

ruptă44 de I. Yidu.
13. Or a v i ţ a  gr. or. (c. m.) „Dómne 

buzele mele...44 de Gr. Musicescu.
14. P e s a c  (cor bărb.) cântă: „Spi

ritul44 de * * *
15. S î l ha  (c. b.) cântă: „Yeste bună44 

de I. Costescu.
16. T e r g o v i ş t e  (c. b.) cântă: „Cu

curuz11 de I. Humpel.
17. T i c v a n i u l  mar e  (c. b.) „Valu

rile Dunării44 de Ivanoviciu.
18. T o p o l o v ă ţ u l  mar e  (c. m.) 

cântă „Hora Ultului44 de C. Cordonean.
19 С h i s ё t ё u (с. m.) cântă: „ Fii 

Românieiu de Gr. Musicescu cu acompania
ment de piano, acompaniator D-l L. Tem- 
pea. (Acest cor nu concurge la premii).

20. „Un resunet44 (cor în massă) de 
G. Musicescu — I. Yidu.

Pentru aducerea judecăţii asupra pro- 
ducţiunilor a corurilor emulante se va com
pune un juriu de omeni de specialitate a 
Românilor presenţl. Juriul va împărţi pre
miile, şi afară de acelea fiă-care cor va 
primi literele comemorative pentru conlu- 
orare la acéstá emulare.

„plină satisfacţiune împărtăşirile impor
tante şi prea interesante despre pro- 
„gresul înbucurător al „Italiei june44 la 
„poporul italian.

„Deşi neaparţinend de-adreptul marei 
„societăţi francmasonice, totuşi ac6sta 
„privesc e cu viu interes la preparativele 
„pentru lupta, care peste puţin trebue 
„să isbucnescă pe peninsula apenină cu 
„atât mai viu interes, cu cât aspira- 
„ţiunile şi ţinta „Italiei june44 sunt întru 
„tote aceleaşi cu tendinţele şi ideile franc
masonice. Libertatea, egalitatea şi fră ţia  
„între individ! şi între poporă, ore nu 
„formeză acestă trinitate divină devisa 
„vostră şi devisa nostră? Şi apoi ideia 
„formării statelor naţionale, de unde ar 
„fi putut să se realiseze, decă nu şi-ar 
„ f i  luat avântul său puternic din lojele 
„francmasonice, introdus apoi de-acolo 
„în vieţa publică, marcându-şl începutul 
„s8u grandios prin formarea statelor unite 
„americane! — Da, America se mărtu- 
„risesce cu mândriă ca prima, er puter
nica creaţiune a ideilor francmasonice, 
„formată prin conlucrarea tuturor spiri
telor celor mai nobile din ambele emis-

Premiile sunt: 1. Premiul familiei M o- 
csonyi: un armoniu, 2. Premiul compositorilor: 
Colecţiune de composiţii române, 3. Pre
miile Reuniunii române de cânt. şi musică 
din Lugoş: a) Un pooal de argint, b) o 
violină, c) o flaută.

*

In cjiua do S-tă Măriă, ca de obioeiű, 
s’a serbat în Lugoş ou pompa obicinuită 
hramul bisericei gr. or. româue de-acolo, 
care serbare Bănăţeuii o numesc nRugău. 
Inoă în diminâţa (Jilei s'a început „Ruga44 
şi a durat pănă în cealaltă diminâţă. Mem
brii Asociaţiunei, după program, au luat 
ou toţii parte la „Rugă41 Joi la 5 óre séra; 
ér în aceeaşi <ji la 7l/2 séra s’a început 
producţ’unea corurilor române, după pro
grama de mai sus, care a durat pănă aprópe 
de mecjul nopţii.

A  fost o privelişte mărâţă, neobici
nuită şi tot-odată mişoâtore a vedé aoéstá 
mare mulţime de cântăreţi şi cântăreţe, în 
costumele lor naţionale româiescl, şi a 
fost o plăcere rară de a-le auĉ i intonând 
de tóté părţile incántátórele nóstre melodii 
naţionale.

Dér mai mult ca tóté acestea au ri
dicat şi însufleţit înimele celor de faţă, 
cari erau îndesuiţl unui lâugâ altul mii şl 
mii de capete, când la 11 óre din nópte de
odată toţi coriştii, §épte sute patru-qedl de 
cântăreţi, au intonat putermo imnul „Deş- 
téptá-te Românetf.

In aoeea clipită înălţătore de inimi 
s’a luminat tot locul cu foc bengalic, ér 
miile de aucjitorl au isbucnit, după cea 
dintáiü strofă, în strigăte nesfîrşite de „Să 
trăâscă44, oarl făceau să se sgudue aerul 
pănă ’n nori.

Cele trei premii, despre care e vorba 
mai sus, s’au împărţit de cătră juriul ales 
pentru scopul acesta următorelor oorurl, 
oarl s’au aflat mai harnice în cântare:

Premiul 1 l’a primit corul bărbătesc 
gr. cat. din Oraviţa;

Premiul 11 (Crestomaţia musieală de 
Costescu ş. a.) s’a dat corului micet, băr
baţi şi femei, diu Lelinţ\

Premiul 111 s’a împărţit în modul 
următor: Corul bărbătesc din Ticvaniul 
mare a primit pooalul de argint; corul 
micst din Topoloveţul mare a primit flautul 
ér corul mixt din lctar a primit violina.

După oe a înceta': produoţiunea co
rurilor, s’a continuat „Ruga44, oare, cum 
am 41S) a durat pănă diminâţa. Cei ce au 
primit bilete de intrare la „Rugă44 au pu
tut lua parte şi la emularea corurilor.

*

Şedinţa II a Asociaţiunei.
(Raport special telegrafic al „Gaz. Trans.“)

Lugoş, 29 August. Erí, Vineri, 
diminâţă a fost serviciu divin în 
ambele biserici, şi parastas în me-

„fere sub aplausul şi entusiasmul lumii 
„întregi; setosă de libertate şi de inde
pendenţă, bine sciind, că — puse odată 
„basa solidă în America, de aici avea 
„să-şi continue ideile politice mersul lor 
„pănă la marginile cele mai estreme ale 
„lumii!

„Un duşman avem noi împreună de 
„combătut: tirănia şi reacţiunea, întune- 
„recul şi obscurantismul! — Şi decă ar 
„esista în adevăr o deosebire, ar fi nu- 
„mai întinderea activităţii fiă-căruia din 
„aceste două instituţiuni; căci pe când 
„Italia jună44 şi-a luat ca ţintă eliberarea 
„şi unirea Italiei: francmasoneria şi-a în- 
„tins activitatea peste suprafaţa globului 
„întreg, luptând şi nisuind la redeştep
tarea şi înfrăţirea tuturor poporelor prin 
„cultură şi sciinţă şi, la împrejurări, prin 
„luptă fisică şi materială.

„Judecând astfel raporturile împru- 
„mutate, noi privim la luptele vostre ca 
„şi la acelea ale unei societăţi surori cu 
„tot aceleaşi simpatii, stând gata, la cas 
„de necesitate, a vă alerga întru ajutor,

moria lui George Barit în biserica 
catedrală gr. cat.

Şedinţa se deschide la 10 6re. 
Comisiunea pentru esaminarea ra
portului general al Comitetului pro
pune, prin raportorul seu Dr. Vasile 
Hossu, şi adunarea primesce:

1) Se se iee spre sciinţă ra
portul ;

2) Se fia declaraţi membri ai 
Asociaţiunei cei ce s’au înscris la 
comitetul central.

3) Se se facă an de an raport 
despre activitatea literară a Româ
nilor în ţerile corânei S-lui Ştefan.

4) Se se mulţămâscă „ Albinei“ 
pentru ajutorul votat şc6lei Asocia
ţiunei.

5) Se se aducă mulţămire socie
tăţilor scienţifice, cu cari Asociaţiu- 
nea stă în schimb.

6) Se se esprime condolenţă 
pentru membrii răposaţi prin ridicare.

7) Privitor la esplicarea legilor 
se primesce propunerea comitetului 
central.

8) Propunerea canonicului Ga- 
vril Pop pentru ajutorarea sc6lelor 
poporale din mijlbcele Asociaţiunei 
se predă comitetului central.

9) Se primesc membri noi cu 
taxe solvite de apr6pe 2000 fl

10) Se dă absolutoriu comite
tului pentru socotelile pe anul espi- 
rat şi se votâză budgetul pe anul 
viitor.

Mai departe d-l profesor loan 
Popea cetesce disertaţia sa despre 
„Influenţa casei părintesc! asupra ca
racterului indivizilor şi al naţiunilor 
Disertaţia a produs o forte mare în
sufleţire, mai ales în partea, unde 
se glorifică virtuţile femeei române. 
Fiind timpul înaintat, s’a abstat dela 
cetirea disertaţiei a treia: „Despre 
căsătoriile la Românî“ de canonicul 
Gavrilă Pop. Se decide publicarea 
acestei disertaţiunî.

După acesta se întregesce co
mitetul central, alegendu-se în pos
tul vacant vechiul membru al comi
tetului protopopul Hannia, director 
seminarial, 6r ca controlor d-l Creţu.

Viitorea adunare s’a hotărît a se 
ţine la Mediaş.

In fine se cetesc telagramele 
numer6se, sosite spre salutarea adu
nărei.

Presidentul mulţămesce bravilor 
Lugoşeni pentru câldurâsa şi ami- 
cabila primire. Asemenea mulţă- 
mesce şi vice-şpanului pentru afa
bila sa purtare.

Protopopul Hamsea între urale 
însufleţite mulţ& mesce presidiului şi

„ce fiă-care popor subjugat şi apăsat cu 
„tot dreptul îl pote pretinde dela noi: 

„In numele lojelor americane,
„M ARELE  M AESTR U  

„al marelui orient din Philadelfia: 
I o h n s o n u.

Aplause întreite urma la finea cetirii. 
Marele ceremonier anunţa: „Onor. sig- 

nore Benotti are cuventul.
Acesta se scolă de pe scaun şi vor- 

besce astfel:
— „Onor. signor preşedinte şi onor. 

consoţi! Adenc mişcat de cuprinsul întru 
adev&r însufleţitor al scrisorii, prin care 
ne-a onorat marele măestru al lojelor franc
masonice americane din Philadelfia, îmi iau 
libertate a propune să ’i se esprime senti
mentele nostre de mulţămire şi de recu- 
noscinţă pentru binevoitorea încurajare şi 
spriginire a întreprinderii nostre patriotice44.

Se primesce cu salve întreite.
— „Mai avem înaintea nostră încă o 

scrisore a marei loje din Madrid 27 Iunie 
186744, dise notarul cetind mai departe:
„ Onor. preşedinte al „Ita liei junea în Roma.

„Salutare vouă, fiii eternei Rome!
„Salutare de trei-ori!

comitetului pentru on6rea, ce s’a 
dat Bănatului prin venirea la Lugoş 
a adunărei. Cu acesta adunarea se 
încheiă.

La  2 6re banchet strălucit în 
grădina otelului „Concordia44 cu 300 
tacâmuri.

Lista de bucate: supă nâgră, piftii da 

pesce, carne la tigaiă garnisită, sos, aluat 
cald, fripturi, sălată, prăjituri, saharicale, 
pome şi brânză, îngheţată, oefea nâgră, 
vin roşu, vin alb. — Musică: Capela lui 
Nica Iancovtciu.

Primul toast J’a rostit presiden
tul pentru Majestatea Sa împăratul 
şi regele; al doilea l’a rostit Dr. A. 
Mocsonyi pentru presidentul şi co
mitetul Asociaţiunii; al treilea ar- 
chimandritul D,r. II. Puşcariu pentru 
Lugoşiu; al patrulea Dr. Bunea pen
tru d-l Mocsonyi şi în urmă d-l 
Vlădescu pentru poporul român. Mu- 
sica a esecutat cântări naţionale în 
decursul mesei, care după 6rele b 
sera s'a ridicat.

La  7 6re representaţiă teatrala 
şi concert. Sala îndesuită de publi
cul cel mai ales. Representaţia pie
sei teatrale locale, scrisă cu mult 
umor In dialectul bănăţean, a suc
ces splendid. Aplause numerose, co
şuri de flori, cunune şi buchete au 
remunerat virtuositatea dibacilor di
letanţi. Asemenea şi concertul a 
reuşit grandios. Piesele s'au cântat 
cu o precisiune şi o artă cum n’are 
părechiă la noi. Aplause nesfîrşite 
au urmat după fiă-care punct din 
program.

După terminarea concertului la 
10 6re sera s’a început balul în sala 
otelului „Regelui Ungariei44.

Ordinea jocurilor: I. î n a i n t e  de 
pausă.  1) Lugojana, 2) Yals, 3) Quadril I.,
4) Ardelâna, 5) Polca franc., 6) Romena,
II. D u p ă p a us ă. 1) Hora şi Serba, 2) Yals
3) Quadril II., 4)] De doi şi pe picior, 
6) Polca Mazur, 6) Ardeleana.

Balul a ţinut pănă în zori de 
4i şi în decursul lui a domnit cea 
mai mare veseliă şi bucuriă. Toţi 
ne-am despărţit cu cea mai Iru- 
rnbsă suvenire.

Astădi escursiune la băile Her- 
culane, de unde se va merge mâne 
la Orşova, Porţile de fer şi Ada- 
kaleh.

Cu aceste se încheiă serbările 
Asociaţiunei, cari au decurs în cea 
mai bună ordine şi armoniă şi au 
fost o probă puternică pentru spiri
tul, ce se cultivă în Bănat sub ra
murile culturei naţionale.

„Prin anunţarea activităţii vóstre aţi 
„atins cordele cele mai vibrátoré în ini- 
„mile nóstre! Aţi redeşteptat în noi su- 
„venirile cele mai sublime ale unui tre- 
„cut glorios şi auilindu-vă dulcele şi du- 
„iósele vóstre suspinuri, am recunoscut 
„o soră mult iubită şi mult amărîtă: sora 
„moştenitore a vetrei mamei latine.

„Fii ai Romei! Vă îmbrăţişăm şi 
„vă salutăm cu totă iubirea şi cu tot
„entusiasmul inimilor nóstre!.... Ridica-
„ţi-vă, pentru Dumnetjeu, şi răpiţi din 
„mânile duşmanilor noştri, mama nostră 
„comună şi fiţi siguri, că nu numai noi, 
„ci lumea întregă umană vă va veni în- 
„tru ajutor şi va aplauda aspiraţiunile 
„vóstre legitime. Completaţi opera înce
pută !.... Uniţi-vă şi redaţi Roma Italiei, 
„ca corona cea mai strălucită moştenită 
„dela poporul domnitor al luiaei antice !... 
„Realisaţi unirea spre a începe apoi îm
preună ultima operă: a Unităţii latine, 
„visul cel mai sublim al popórelor latine !

„Luptaţi, căci nici un câştig fără luptă, 
„sf&rîmaţî lanţurile diavolesc!, în cari 
„v ’au împins fiinţele întunerecului şi do
ved iţi lumii, că în vinele Romanilor de
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Ţarul în lfiena.
Tinéra părechiă domnitóre a marelui 

imperiu rusăso şi-a început oálétoria sa pe 
la curţile europene. De present Ţârul şi 
Ţarina sunt în Viena; de aci vor pleca în 
Germania pentru de-a visita pe împăr vtul 
Wilhelm, apoi vor visita Parisul, şi în fine 
vor trece în Anglia pentru de-a visita pe 
regina Victoria.

Privitor la primirea şi petrecerea pă- 
rechai imperiale rusescl în Viena, se anunţă 
următorele :

Majestăţila Lor austriăce au sosit alaltă
erl la óra 10 diminâţa la gara drumului de fer 
de Nord, unde erau deja de faţă archiducii 
şi archidueesele; archiducii Francisc Fer- 
dinanct şi Ludovic-Victor purtau uniforma 
rusóscá. Impőratul purta uniforma rusescă 
şi marele cordon al ordinului S-t. Andrei.

Trenul imperial rusesc întră în gară 
la óra 10 şi 1 /.2 pe când musica cânta im
nul naţional rusesc. Impératul înaintă pănă 
la vagonul imperial rusăso şi ajuta pe Ţa
rina sé sa cobóre. Impératul Franciso-Iosif 
şi Ţarul se îmbrăţişară de douő ori în mo
dul cel mai cordial; tot astfel şi cele doué 
împărătese. impératul Nicolae purta uni
forma infanteriei austriace.

După revista companiei de onóre şi 
după presentaţiuni, suveranii se suiră în 
trăsuri descoperit* trase de şâse cai albi. 
In primul echipai luară loc cei doi împă
raţi si în al doilea, cele două Imperătese. 
Pe tot parousul cortegiului, stranii© erau 
pavoazate şi decorate, şi o mulţime imensă 
făcu ovaţiuni entuziaste Ţarului; acesta răs- 
punse prin dese salutări milităreştl. Unde 
se apropiau echipajele, musicile fiă-cărui 
regiment, care forma gardul, întonau imnul 
naţional rusesc, care însoţi ast-fel po M*3- 
jestăţile Lor în tot timpul traiectului.

La Hofburg Majestăţile Lor se deteră 
jos din trăsură, în sunetele musioei şi al 
tobelor. La Hofburg a avut loc presentarea 
oontelui Goluchowski, a miniştrilor Badeni, 
Banffy, a colegilor lor şi a demnitarilor 
Curţei. Acâstă ceremonie a avut un carac
ter fórte cordial.

Cât despre parcursul cortegiului pe 
străzi, a fost un adevérat marş triumfal.

La 1 3/4 M. M. L. L. rusescl au dejunat 
la ambasada Rusiei, apoi au mers sé vadă 
lucrările bisericei rusesol, care se constru
ieşte actualminte. In urmă au făcut visită 
membrilor familiei imperiale şi apoi s’au 
întors la Hofburg unde Ţarul a primit în 
audienţă pe contele Goluchowski şi pe oei- 
lalţl miniştrii.

Séra a fost un mare prînz la care au 
asistat Majestăţile Lor rusesol şi austriace, 
demnitarii curţei, ai statului, ai armatei, 
ai clerului şi suitele lor. impératul Fran- 
ciso Iosif a ridicat următorul toast în fran- 
ţuzesce:

„Mulţămind Majustăţilor Lor pentru
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visita pe care au bine-voit să mi-o facă, 
şi în care îmi plaoe să văd o nouă dovadă 
a pretiniei care ne unesce, beau în sănă
tatea Majestăţilor Lor împăratul şi Impă- 
rătesa Rusiei".

împăratul Nioolae răspunse tot în fran
ţuzesc© :

„Muiţămind Majestăţei Vostre pentru 
primirea frumosă pe care a bine-voit sS 
ne-o facă, beau în sănătatea Majestăţei 
Sale împăratul Austriei, Regele Ungariei 
şi a împărătesei-Regine4*.

După primul toas% musica a cântat 
imnul rusesc şi după al doilea, imnul aus
triac.

După prânz a fost o representanţie 
de gală la operă, la care au asistat Ma- 
jestăt’de Lor rusescl şi împăratul Franoisc- 
Iosif. Archiducesa Maria-Iosif făcu onoru~ 
rile lojei imperiale, înlocuind pe Impărătesa 
Eiisabeta.

Turburârile din Turcia.
Revoluţia din Creta încă nu e supri

mată şi deja Armenii din Constantinopol 
încep a înscena nouă turburărî. De câte-va 
clile încooe se vorbîa prin capitala Turciei, 
că comitetul armenesc în înţelegere cu co
mitetul tînăr turcesc plănuesc să provoce 
nouă soandale pentru de a provoca interven- 
ţinnc streină.

In 26 c. Armenii şi asaltară Banca 
Otomană, de unde începură apoi a puşca 
asupra miliţiei şi poliţiei turcesc!, care 
merse să restabiles?ă ordinea. Diatr’o casă 
armenescă de lângă poliţia din Pera fu 
aruncată o bombă pe stradă, care omori 6 
gendarmî şi răni greu pe mai mulţi. Ase
meni bombe se aruncară şi în alte părţi 
ale oraşului.

Suburbiile Sanatia şi Jenikapu din 
Siambul au fost în 26 c. de-asemenea scena 
unor turburărî, provocate de Armeni, aşa 
că totă n6ptea trebui să patruleze pe 
strade poliţiă, infanteriă şi cavaleriă.

Câţl-va dintre ambasadorii puterilor 
străine recuirară detaşamente de matrosl, 
cari să le apere palaturile, şi deteră ordin 
vaporelor de resbel ale statelor respective 
să stea gata de atac.

In fine alaltăerl începură a-se mai li
nişti spiritele, şi toţi se convinseră, că 
Armenii portă vină la turburâriie iscate.

Se asigură, că P6rta va lua cele mai 
aspre măsuri faţă cu răsvrătitorl.

#

Ce privesce revoluţia din Creta, se 
anunţă din Constantinopol, că Forţa a ac
ceptat în principiu propunerile ambasadorilor, 
privitor la guvernarea şi administraţia in
sulei. Pănă acuma însă pe Creta tot du- 
reză turburările, mai ales în districtul Can- 
dia, unde oâte-va sute de MohamedanI 
ameninţă necontenit satele creştine.

—  17 [29] August.

Din Paris ni-se oomunică cu data de 
25 August următorele: Pănă la finitul 1. c. 
stil nou va apărâ broşura nostră privitóre 
la meetingul ţinut în luna treoută sub pre- 
şedinţa d-lui Flourens. Acâstă broşură va 
cuprinde discursul d-lui Flourens, discur
surile vorbitorilor din partea Românilor, 
Şerbilor şi Ceho-Slovacilor ; apoi telegra
mele românesel, oe s’au trimis la Paris din 
acest incident şi opiniunea pressei din Pa
ris asupra meetingului da protestare con
tra mileniului ungurean.

Osândit pentru steiul sârbesc. Din 
Neoplanta se anunţă un oas revoltător de 
osândire. Comerciantul Paul Romanoviol a 
dat un prâncj mare în viia sa, şi cu ooa- 
siunea acesta a arborat un steag serbeso 
roşu-vânăt-alb. Cu tote că întreg lucrul a 
avut numai caracter privat, fără intenţiune 
de agitare, totuşi căpitanatui din Neoplauta 
îl osândi pe Romanoviol ia S clile arest şi 
50 f i  amendă. Departe aoi ajuns !

Numire. D-1 doctor Emil Puşcariu, 
profesor universitar, este numit îo funcţiu
nea onorifică de membru în consiliul de 
igienă şi salubritate publică al judeţului 
Iaşi, îu local d-lui doctor C. Botez, demi
sionat.

— o—
Sciri nelii>i§titóre din Belgrad. Diu 

capitala Serbiei sa anunţă, că în întregul 
oraş domnesce cea mai mare agitaţiă, ca şi 
care se índatinézá a se arăta numai îu 
préjma evenimentelor mari. Se vorbesce, 
ca s’a descoperit o conjuraţiune, în care sunt 
compromişi trei generali. „Mole Novineц a- 
nuuţă, că garnisóna şi poiiţia Belgradului 
s'au gaia de trei ф1е.

—o—-
In judeţul Prahova a sosit un mare 

număr de streini, cari voiesc să închirieze 
terenuri dela săteni pentru a încape se es- 
ploateze păcură în mod sistematic.

—o—
Strămutare de local. Suntem rugaţi 

a anunţa, ca Oficiul matricular de stat din 
loc şl-a stămutat biroul în Strada Porţii 
Nr. 65( casele Reuniunei industriale („Ge- 
werbevereinu) parterre, în stânga.

—o-~
Pentru elevii de meserii. La comi

tetul „Asoeiaţiunei pentru sprijinirea învă
ţăceilor şi sodalilor rom. din Braşov44 sunt 
vacante câte-va ajutore pentru elevii de 
meserii, cari se află în Braşov. Doritorii de 
a se împărtăşi de aceste ajutore, să-şi aş- 
térná petiţiile, cu documentele lor la pre
şedintele societăţii d. N. P . Petrescu, pănă 
la sfîrşitul lunei August st n.

— o—
Musica orăşenăscă va conoerta mâno 

Duminecă, în gradina otelului „La pomul

trecut pănă acuma! Numai una aşi voi să 
sciu: unde ne aflăm şi pe unde am venit 
aici ?“

— „Ne aflăm drept sub capitolul 
vechiü, şi aţi venit prin labirintul catacom
belor pănă aici: însă acuma o să luăm o 
cale cu totul scurtă pănă în pivniţele sub 
palatul Mancini, pe unde apoi vă voiö. pe
trece pănă la palatul Delmonte44.

— „Câte óre sunt acuma ?u
— „Sunt 11 şi 20 minute; la 11 şi 

40 sunteţi acasău.
Plecară d’aci şi ajunseră curând la 

palatul lui Mancini, unde îi aştepta deja 
echipagiul pregătit. Se urca contesa după 
densa contele Mancini, şi îndată porni tră
sura, trecând pe stradele încă pline de 
lume. După vre-o 10 minute ajunse în do
sul palatului Delmonte, contesa se coborî 
din trăsură, apăsa un mecanism la uşă, 
acesta se deschise fără sgomot; o strîngere 
de mână şi un ^Jelice notteu şi contesa se 
urcă, neobservată de nimeni, în aparta
mentele ei. Se desbrăcâ în tăcere şi sin
gură, şi se culca în pat, dér fără a puté 
adormi. Abia cătră vărsatul 4oril°r somnul 
îşi ceru tributul său şi o ţinu îmbrăţişată 
pănă cătră 9 óre diminâţa....

_  .. —  ,¥ 
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verde41, cu ua program variat şi bogat. 
Amintim între altele piesa „Un suspin" 
romanţă de Frauletti. începutul la 7l/2 o* 
săra; Intrarea 80 cr. de pers6nă.

Asasinarea Sultanului din Zanzibar.
De câte-va cjüe ínoóce circulau soirî 

neliniştitor© din Zanzibar, bogata insulă de 
lângă Africa ostică, oă adecă s’ar fi descoperit 
o conjuraţiune contra vieţii Sultanului şi în 
fruntea conjuraţilor ar sta prinţul Said 
Kalid , oare are de gând să se proclameze 
oa Sultan.

Deo-dafcă sosi alaltăerl soirea, că Sul
tanul din Zanzibar a fost asasinat, şi Said 
Kalid a fost proclamat ca Sultan.

Guvernul engles, însă, care de ş6sa 
ani îşi esaroită dreptul de suveranitate asu
pra insulei, nu voi să-l recunoscă niol-de- 
cum pe Said, şi îl provoca pe acesta sé 
se predea în mânile Euglesilor, căci la din 
contră va da ordin ca să fiă bombardat 
palatul. După oe însă Said nu voi să dea 
ascultare provooărai, vapórele de resbel 
englese începură la 9 óre a. m. a bombarda 
palatul Sultanului, îu care se baricadase 
Said. Bombardarea dura 50 minute şi pa
latul fu nimicit cu totul. Said Kalid şi 
aderenţii săi se refugiară la consulatul ger
man. Lupta &e mai continuă apoi pe stra
dele oraşului.

Alte amănunte despre cele ce au mai 
urmat nu se sciu încă, afară oă Englesii 
au proclamat oa Sultan pe Hamout, un ne
pot al Sultanului asasinat.

Adunarea învăţătorilor sătmăreni.
Sătmar, August 1896.

In 10 August s’a ţinut în Homorodul 
de mijloc adunarea generală a reuniunei 
învăţătorilor români sătmăreni. De faţă au 
fost 36 învăţători şi un preot:

La 8 ore s’a săverşit serviciul divin 
de cătră preotul local, er cântările le-a 
esecutat întreg corpul învăţătoresc. Sub 
impresiunea acestor cântări melodiose am 
observat, că se simte un gol în s-ta biserică, 
şi acest gol îl forma preoţimea română, 
care de altă-dată era bine representată, er 
acuma, dintr’o causă destul de regretabilă, 
îi vedem desbinaţl şi intrigaţi spre mai 
marele desastru al reuniunei.

E dureros să vedi pe cei ce sunt puşi 
în fruntea poporului, omeni, cari sunt avi- 
saţ! a trăi în cea mai bună înţelegere unii 
cu alţii, certându-se şi desbinându-se.

Vorbesc adecă de dăscălimea şi preo
ţimea română din dieeesa Oradiei mari, ' 
cari trăesc unii cu alţii cam aşa, ca cânele 
cu pisica. Mulţi membri ai preoţimei tinere 
par a fi mai însufleţiţi pentru certă şi dis- 
cordiă, decât pentru s-ta causă a educa* 
ţiunei, — omeni mici de clile, mari de pa
timi î Purtarea îngâmfată şi arogantă a 
unor membri din cler faţă cu tovareşullor

Cu începutul lui Noemvre 1867 se 
afla Roma într’o ferbere deplină; bătrânul 
Garibaldi se afla înaintea cetăţii eterne spre 
a severşi opul său final.

Trupele francese deja în Decemvre
1866 părăsiră Roma şi lăsară apărarea re- 
sidenţei lui Pio Nono în grija trupelor pa
pale, a gardei elveţiane şi a veniturilor 
plătite şi adunate din totă lumea.

Populaţiunea Romei, pregătită deja 
de mult pentru momentul mult dorit, lucra 
din răsputeri; cei cari erau în stare a purfcâ 
armele, se aflau în tabăra lui Garibaldi. 
Palatele conţilor Mancini şi Delmonte erau 
închise şi părăsite, se dicea, că stăpânii 
s’ar afla la moşiile lor de prin munţii ape- 
nini. Cât despre tinărul Mancini se scia şi 
se vorbia în public, că densul, ca preşe
dintele „Italiei june“ , se află în tabăra lui 
Garibaldi.

Văcjend Pio Nono, că semnele sunt 
cam rele pentru patrimoniul S-tului Petru, 
ceru şi căpătă dela Napoleon HI erăşl un 
ajutor de dece mii de ostaşi, cari ocupară 
Roma, pănă ce Garibaldi se întări cu florea 
junimei italiane în Monte rotondo, numai 
trei mile departe de Roma.

„astădl curge încă sângele Romanilor 
„vechi, sângele Scevolilor şi al Bruţilor! 
«Jos cu tirănia! Să trăescă libertatea,
7)
„Trăescă Italia unită! Trăeseă Unitatea 
„latină!

„In numele lojelor sp an io -portugálé: 
E m i l i o  C as t e l  ar.

Aplause întreite răspunseră la acestă 
scrisóre însufleţitore.

— „Aţi aucfit, fraţilor, luă preşedin
tele Mancini cuvântul; aţi aucj.it cuvintele 
dulci şi pline de entusiasm, cu cari ne sa
lută confraţii noştri de un sânge din antica 
peninsulă iberică! Par’că frundărind prin 
istoria romană din timpurile cele mai glo- 
rióse, am ceti pasagiile clasicilor scriitori 
romani, prin cari obiclnuiau să vorbescă 
acele nobile spirite pline de patriotismul 
cel mai curat al vechilor campestri romani, 
cari duceau vada şi gloria romană peste 
ţări şi peste mări în tote triunghiurile lu- 
mei vechi!... Da, au tot dreptul confraţii 
noştri spanioli, avem două lucruri mari de 
reálisát: Unitatea Ita liei şi apoi Unitatea la
tină!... Numai sub scutul unităţii latine pot 
sé afle popórele latine adăpost, iusuflând 
respect duşmanilor săi seculari!.... Aşa-dără 
sé lucrăm de-ocamdată pentru realisarea

ideei nóstre premergétóre, pentru unitatea 
Italiei, dór să nu pierdem nici când din 
vederile nóstre ţinta cea mare, spre uni
tatea latină !u....

Urmă şi aci o salvă repeţită.
— „Ne mai avénd nici un obiect de 

pertractare, rog pe onor. ceremonier, să 
binevoéscá a întrebă, decă cine-va ar voi 
sé cérá cuvântul44.

Se făcu întrebarea, nu se ivi nimeni.
— „Lucrările de astăzi, fiind sevâr- 

şite, declar şedinţa închisă în puterea drep
tului, ce mi-s’a încredinţat şi vă salut pe 
toţi consoţii mei“.

Adunarea răspunse prin aplaus.
După închiderea şedinţei, membrii pre- 

senţi se depărtară în grupe de 10—15 per- 
sóne şi în deplină tăcere, pănă ce în fine 
plecă şi Giuseppe Mancini împreună cu 
contesa Delmonte.

— „Nu voiü să întreb astăzi nimica, 
contesă, 4ise Mancini: vă las, să vă con
centraţi, altă-dată vom vorbi mai departe 
despre séra de astăcll.

— „Aveţi dreptate, conte, căci astăzi 
nici n’aşi fi în stare să vă dau răspuns: 
lăsaţi-mă să consum mereu ceea ce am pe-
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? de luptă, — faţă, cn Învăţătorul, a adus 
multă nenorocire causei de consolidare a 
învăţământului naţional românesc din die- 
cesa Oradiei, ba décá vor continua intri- 
gele şi mai departe, vom ajunge la o de
cadenţă a poporului, la care astăcjî nici nu 
visăm.

Aici se vede mai bine, ce înfluinţă 
are asupra tinerilor clerici crescerea lor în 
seminarele străine de pe la Oradea-mare 
etc. Nu mai puţin vrednici de plâns este 
în privinţa naţională şi crescerea, ce o pri
mesc tinerii învăţători în institutul prepa- 
randial de sub conducerea fanfaronului ca
nonic Lauran, rîvnitorul după mitra ar- 
chieréscá din Lugoş. Resultatul acestei 
crescerî greşite din partea ambelor părţi 
se arată acum într’un mod destul de du
reros în neînţelegerile şi chiar duşmănia 
dintre preoţi şi învăţători.

Nu vréu să acus pe nimenea, nici sé 
ţiD parte nimănui a, dér este aprópe de ju
decata ori-cărei a om cuminte, că respon
sabili pentru aceste neînţelegeri sunt în 
primul loc preoţii. Ei sunt omeni cu multă 
carte, ei au în mână conducerea, prin ur
mare stă în puterea lor, ca prin o înţe- 
léptá procedere şi prin esemple de abne- 
gaţiune să încungiure nemulţumirile şi să 
reintroducă armonia şi pacea între cler şi 
Invâţătorime. Acésta însă nu se va puté 
face pe cât timp tinăra preoţime cutézá a 
se esprima, că învăţătorii nu sunt vrednici
& sta la o masă cu ei. Mai puţină îngâm
fare şi mai multă prudenţă pastorală: acesta 
o singura receptă, după care preoţii din 
părţile acestea pot restabili pacea şi ar
monia între ei şi învăţători.

Am făcut aceste observaţii, căci mă 
dóré sufletul când văd atâta destrăbălare 
între conducătorii poporului român din 
aceste părţi. Când învăţătorii îşi ţin adu
narea reuniunei lor culturale, preoţii ab- 
senteză demonstrativ, ba — ca să-şi arate 
şi mai mult arama — participă la o pe
trecere arangiată într’o comună din apro- 
piare anume pentru a payalisa adunarea 
învăţătorilor. Mai sunt óre aceştia preoţi 
cu minte şi Români buni? Acesta e „pru
denţă pastorală“ din partea lor?....

După celebrarea cultului divin toţi 
membrii corpului didactic, presenţi s’au 
adunat în sala şcolei. Aici, după ce s’a 
cântat în cor „împărate cerescu, D-l vice
preşedinte D. Chiş printr’un discurs face 
cunoscut încetarea din viâţă a mult regre
tatului Preşedinte C. Barbul, vicarul din 
Caréii Mari, şi apoi declară conferenţa 
de deschisă. Urmézá cetirea şi verificarea 
protocolului adunărei anterióre; asupra aces
tui punot se face o singură observaţiă din 
partea d-lui Brelan, învăţător în Vereşmort. 
S’a cetit apoi raportul comitetului prin d-l 
înv0ţător din Carâi Gh. Pteancu. In raport 
se amintesce, că acum reuniunea împlinesce
10 ani dela înfiinţarea ei, se face istoricul 
acestei reuniuni dela începutul ei, amintind

pe toţi acei bărbaţi, cari iau muncit pen
tru prosperarea reuniunei. Acest punct a 
fost cel mai interesant, mai ales unde se 
amintesce animaţia membrilor corpului di
dactic din trecut, faţă de neînţelegerile de- 
acum.

A  urmat: Alegerea comisiunilor, ra
portul comisiunilor, întregirea biroului şi 
a comitetului, desbaterea regulamentului 
amplificat, al reuniunei filiali, cetirea diser- 
taţiunilor aprobate prin comisiunea respec
tivă şi propuneri practice. Aceste cinci 
puncte din programă, n’au fost de loc dis
cutate în adunare. A  urmat împărţirea di
plomelor la membrii noi şi s’a hotărît, ca 
viitórea adunare generală să se ţină în M e - 
ghişea.

La punctul: Propuneri diverse referi- 
töre la înaintarea scopului reuniunei, s’a 
iscat o furtună grozavă. Propuneri peste 
propuneri, cari de cari mai fără nici un 
folos, căci mai tóté erau isvorite din in
terese personale, afară de trei, cari erau 
isvorite din interesul general al înaintărei 
reuniunei. Anume o propunere din partea 
d-lui învăţător din Ardusad, D. Maior, care 
cu mare însufleţire pleda pentru adminis- 
trarea mai regulată a banilor reuniunei şi 
în scopul acesta propuse alegerea unei co- 
misiuni. Acéstá propunere s’a primit şi nu 
s’a primit, căci de, d-nii învăţători sunt 
cam nepricepătorl în asemenea cestiuni. 
Altă propunere din partea d-lui învăţător 
Ciuhan din Mădăraş, D-sa amintesce, că în 
anul trecut la adunarea din Veteş s’a luat 
decisiunea, ca toţi membrii reuniunei să 
colaboreze la tipărirea Albumului învăţă- 
toresc iniţiat de d-l învăţător Dariu din 
Braşov. Rogă deci pe d-nii membri, ca toţi 
aceia, cari voesc să posédá acel album, să 
se subscrie într’o listă făcută anume în 
acest scop. Dér nici la acéstá propunere 
d-nii membri n’au răspuns, ba s’au aflat 
unii, cari au combătut’o şi aşa acéstá pro
punere a rămas baltă.

In sfîrşit lua cuvântul cunoscutul în
văţător G. B. Vancu, care printr’un discurs 
însufleţit arăta însemnătatea unei reuniuni 
bine organisată, pleda pentru purtarea esem- 
plară a fiă-cărui învăţător faţă de acăstă 
olimpiadă sfântă a învăţământului român, 
îndemnând la unirea, ce trebue să dom- 
néscá în întreg corpul învăţătoresc. Vor
birea d-lui G. B. Vancu i-a cam sguduit 
pe d-nii învăţători, pentru-că mulţi din ei 
s’au presentat la conferenţă cum nu tre
buia, ftcéndu-se de rîs înaintea a doi no
tari, trimişi ca spionagl din partea comi
tatului.

Pentru ca să se vadă, de ce spirit 
este condusă preoţimea tinără din părţile 
acestea faţă cu scopurile reuniunei învăţă- 
toresci, vciu aminti, că tocmai în ^iua 
aceea ei au arangiat o petrecere, şi încă 
într’o comună vecină, numită Tătăresc!, cu 
scop ca să paraliseze adunarea corpului în
văţătoresc. Bravo vouă, preoţilor tineri; se

vede bine arama şi pe faţa vostră, ca şi 
pe a nostră, ţoţl suntem elevii lui Lauran. 
Peirea n6stră, din tine, Laurane!

Preotul şi învăţătorul.

R ă s p u n s
la corespondenţa: „In cestia adunării generale a 
învăţătorilor rom. gr. or. din districtul Braşov, ce 
se va tíné în Poiana Sărată la 25, 26, 27 August 
a. c.*, publicată în „G-a&ftia Transilvaniei" Nr. 146 

dela 11 (23) August a. c.

Scumpe coleg !

Asoultând şi noi şoptele tainice ale 
unui — optimist, că adunarea generală a 
învăţătorilor dela Poiana Sărată va fi fórte 
bine cercetată, dă-ne voie să te întrebăm: 

Când ni-s’au dat vr’odată diurnele şi 
spesele de drum, ce le primesc! D-ta la 
Braşov ?

Noi seim, că nici-odată.
Şi óre putó-vom noi răspunde datoriei 

nóstre, adecă cjeiţei, căreia eu toţii trebue 
să ne închinăm, ne având nici diurnele, 
nici salarul ce-1 primesc! D-ta ? — Nu !

E răspunsul D-tale. Şi noi nu-1 tra
gem la îndoială.

Te salutăm frăţesce clicându-ţl: la re
vedere în Poiana Sărată, d écá ................

A i tăi tot- déuna iubitori şi stimători 
colegi.

M ai mulţi dascăli dela sate.

Producţiunî şi petreceri.
Tinerimea stúdiósa din Bucium in

vită la producţiunea teatrală împreunată 
cu dans, ce se va arungia Duminecă în 
18 (30) August în Bucium-Seasa. Intrarea: 
de persóná 1 fl. Pentru familiă: capul fa
miliei 1 fl., ér membrii din familiă 60 cr. 
Ofertele marinimóse se primesc cu mulţă- 
mită. Venitul curat e destinat pentru aju
torarea unui student lipsit de mijlóce. în
ceputul la 8 óre séra precis. Se va repré
senta „O nópte furtunósáu, comediă în 2 
acte de I. L. Caragiale.

**
Comitetul parochial din Cusdrióra

învită la petrecerea filantropioă, oe se va 
araugia în favorul şcolei române gr. cat. 
nou edificate dia Cusdrióra, în localitatea 
şcolei, la 6 Septemvre n. с., intrarea de 
psrsonă 1 fl., în familiă 80 cr. începutul 
la 8 óre séra. Suprasolvirile se vor ch'ta 
în фаге. 0spsţii sunt avisaţl la promisiunea 
propriă, pentru beuturl bune şi eftine s’au 
luat măsurile de l’psă. — Gara în looo 
(Kozárvár) ; Direcţiunea Bistriţa-Deeş 7 ó. a. 
m. şi 3 óre p. m. Deeş-Bistriţa 10 óre a. 
m. şi 7V2 óre p. m.

ZCCOZLT C2v£X^L._
Cultura pomilor.

I. Observări generale. După piu- 
gărit, cultura pomilor este unul din-

tre cele mai mari şi mai bogate is- 
vóre de înavuţire privată şi naţio
nală. Când grădinile economilor noş
tri ar fi pline de pomi, câte c}©0*» 
sute şi mii de florini ar puté face pe 
tot anul din vinderea pómelor; câte 
4eci, sute şi mii de florini li-ar mai 
rămâne pe tot anul, făcând vinul şi 
vinarsul de lipsă pentru trebuinţele 
casnice din pc5me, în ioc de a-1 cum
păra din comerciu de multe-orî fal
sificat séu otrăvit, şi cu câte mii de 
florini n’ar pute cresce apoi în tot 
anul şi avuţia nostră obştâscă?!

Cultura pomilor a stat în mare 
vecjă nu numai la vechii Romani, 
la străbunii noştri, ci şi la alte po- 
póré din vechime; ér astăzi cultura 
pomilor este luată drept busolă pen
tru măsurarea gradului de cultură 
al unui popor, după cum am efis ^  
la altă ocasiune, pentru-că s’a ade
verit, că cu cât un popor este mai 
înaintat în cultură, cu atât preţuesce 
mai tare şi crescerea şi îngrijirea 
pomilor, şi la din contră, cu cât el 
stă pe o treptă mai de jos a cultu- 
rei, ou atât despreţuesce mai tare 
şi cultura acelora.

[n Germania, unde poporul stă 
pe o treptă mai înaltă de cultură, 
sunt ţinuturi, unde fiă-care econom 
este obligat din partea reuniunilor 
séu tovărăşiilor, de cari se ţine, ca 
se eréseá şi altoéscá pe fiă-care an 
câte-o sută séu două de pomişori ti
neri, pe cari trebue să-i planteze séu 
în grădina sa propriă, seu pe locuri 
publice (obştesci), cum sunt: uliţele, 
drumurile, rîurile, cimiterile ş. a. 
Acolo nici nu prea poţi afla grădini 
séu alte pământuri necultivate, fiii 
cu pomi, fiă cu legumi séu plaot9 
de nutreţ; nu vei afla pe maigineaT 
rîurilor séu a drumurilor plute, sălcii, 
răchite, acaţi, arini ş. a. ca pe la 
noi, ci pomi roditori, ale căror pómtf 
se vend apoi în tot anul din partea 
tovărăşiilor numite, ér cu banii in
traţi din acelea se plătesc dările că
tră stat séu comună, ori se între* 
buinţâză spre alte scopuri de bine
facere şi folos obştesc.

Pe la noi sunt ţinuturi, pe unde 
aprópe jumătate din grădinile eco
nomilor noştri nu sunt cultivate cu 
nici un fel de pomi seu legume, şi 
décá acelea nu sunt nici cosite regu
lat şi la timp, sunt pline de tot telul 
de burueni nefolositóre, ba unele 
chiar veninóse. Cealaltă parte a gră
dinilor, care e cultivată cu anumiţi 
pomi, încă mai lasă mult de dorit, 
de-orece se pot vedé prin ele de cele 
mai multe-orî crengi rupte, ori uscate, 
atărnând prin pomi, mlădiţe eşite 
din rădăcină şi trunchiu, cari aducă

In c|iua de 2 Noemvre 1867 se afla 
afişată pe zidurile Romei următorea pro- 
clamaţiune:

„Cătră poporul roman!
„Visul cel mai sublim al vostru şi al 

Italiei întregi se apropiă de realisare!
„In numele cel sfânt al unităţii pa

triei nóstre stă junimea Italiei înaintea 
„porţilor Romei eterne şi cere întrare! 
„In mijlocul nostru se află cetăţenii şi 
„patricii romani şi se luptă alăturea cu 
„noi pentru alungarea străinului din ce
tatea vóstrá; a străinului, care ne tă- 
„găduesce dreptul cel mai sacru la patri
moniul nostru, făcendu-se el stăpân pe 
„moşia moştenită dela cesarii romani.

„Vom începe lupta; póte că nu vom 
flisbuti lupta cea dintâiu; vom fi respinşi 
„dér în fine tot causa nostră va învinge, 
.„căci Italia f&ră Roma n’are nici un în
ţeles.

„Pănă când de pe capitolul Romei nu 
flva fâlfăi tricolorul Italiei, pănă atunci 
„nu va fi pace.

Giuseppe Garibaldia.

Poliţia papală, ea pretutindenea, dete

peste acele afişe, după ce le ceti publicul 
întreg, apoi le rupse de pe părete şi le 
nimici.

A  doua <Ş.i, în 3 Noemvre îşi părăsi 
Garibaldi posiţiunile sale întărite şi înainta 
mereu spre Roma. Trupele papale îl în- 
timpinâ lângă Mentana şi se încăerară la 
luptă; dér, ca la fiă-care trupă compusă 
din elementele cele mai eterogene, se lupta 
numai pentru plată, era uşor de prevădut, 
că armata papală nu o să fiă în stare a se 
opune cu vre-un succes la atacul unei trupe 
înflăcărate şi pătrunse de-un scop atât de 
sfânt: curând déra fuseră respinse trupele 
papale şi o luară la fugă. Se arăta brigada 
francesă, care veni trupelor papale întru 
ajutor şi continua lupta cu puscile lor de 
chassepot.

Se scie, că acea luptă dela 3 Noem
vre servea Francesilor numai spre a proba 
acele pusei, atunci pentru întâiaş-dată le 
întrebuinţaseră. Resultatele acestor probe 
erau sdrobitóre pentru eroii lui Garibaldi. 
Inzadar era totă bravura, înz.adar dispreţul 
de mórte, eare-1 dovedi junimea italiană 
la tot pasul; în zadar se arunca colo 
un batalion de infanteriă cu comandantele 
ei Mancini, însoţit de ajutantele său: con-

tesa Delmonte. Se arunca cu un eroism 
antic în contra colonelor francese, căci pănă 
ajungea la o distanţă încă destul de con
siderabilă, jumătate din batalion era căclut ; 
acum se văc|u comandantul clătinându-se 
pe cal şi î^poi, plecându-se, căcju. pe bra
ţele ajutantului seu, strigând încă în că
dere :

— „Ah ! şi tot nu s’a putut ! Sermana 
patriău. — Şi apoi leşina.

Se dete semnalul pentru încetarea lup
tei şi retragerea generală.

*•

Trecură trei ani de atuncea ; în Fran
cia se proclamase republica, şi acésta dete 
îndată ordin pentru rechiămarea contigen- 
tului de ocupaţiune dela Roma.

Sosi 4iua de eternă- memoriă, cp.ua 
din 20 Septemvre 18701 După o luptă d©
3 ore, întrară bersaglierii lui Victor Ema- 
nuel în Roma- şi într’un moment apăru ve
chia cetate întinerită şi> frumseţată cu sté- 
guri tricolore şi cu covore de pe ferestri5 
şi de pe balcone, ér poporaţitinea entusias- 
mată se preumbla pe strade umplând aerul 
cu strigătele lor de : „Evviva Italia !“ „Ev- 
viva liberta!u „Evviva Vittore Emanueleu.-

Totă lumea era veselă, se îmbrăţişa şi se 
săruta de bucuriă. Imbulzela cea mai mare 
era însă pe pieţă înaintea palatului Del
monte, acolo alerga lumea din tote părţile 
şi se audiau din depărtare strigătele sgo- 
motose de: „Evviva contesa Delmonte!u 
„Ev vi va Mancini !a Şi când apăru contesa 
Delmonte, condusă de bătrânul ei părinte 
şi de contele Mancini, — acesta în uni
forma unui colonel de bersagleri, — atunci 
entusiasmul nu mai avea margini şi din 
nou erupseră strigătele de: „Evviva Del
monte !u „Evviva Mancini !u „Evviva Italia 
jona!w „Evviva Garibaldi!“

Mancini făcu un semn, că ar voi să 
vorbéscá, sgomotul înceta şi în tăcerea 
mulţimei adunate rosti următorele cuvinte:

Iubiţii mei concetăţeni!
„Bucuria şi entusiasmul nostru asupra 

„clile* de astăzi é mare! E mare, dér e 
rtşi explicabil, căci, precum într’o operă 
„scena finală îşi întipăresce caracterul 
rtSău operei întregi, tot astfel şi elibe
rarea şi unirea Romei eterne formézá 
„scena ultimă în opera cea mare a com- 
„plectărei patriei nóstre, a Italiei! Aplau- 
„sul* şi bucuria nostră este ocolul aplau-
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şi sug în ele partea cea mai bună 
şi mai însămnată din nutremént, aşa 
că în cele din urmă ruinéza şi ni- 
micesee pomul cu desăvârşire.

Dór se nu învinovăţim pentru 
acésta atât pe poporul nostru, cât 
mai mult nesciinţa şi întunerecul 
timpului, care Pa ţinut în cătuşile 
robiei, şi nu a avut dela cine, nu a 
avut prilegiu se înveţe cât de puţin 
şi despre cultura pomilor ceva mai 
bine şi mai cu temeiu. Tot aşa a 
stat poporul nostru nepăsător şi ţaţă 
de şc0lă, dór îndată ce ’i s’au des- 
legat cătuşele robiei de pe trup, în
dată ce ’i s’au deschis şi lui porţile 
luminei şi culturei, s’a silit şi el şi 
se silesce din c|i în <}i a cuprinde tot 
mai mult din terenul perdut.

Chiar şi pănă acum s’a putut 
vede la mulţi din plugarii noştri o 
frumdsă înclinare spre pomărit; s’a 
putut vedé, că unii nu-şî pregetă pri
măvara de-a alerga pănă în cele 
mai depărtate colţuri ale câmpului 
séu pădurei, pentru a aduce trunchi 
de pomi pădureţi şi a-i pune prin 
grădini, ca se se prindă şi apoi se-i 
pótá altoi.

Mulţămită acestei frumóse în
clinări, am ajuns, pe cum am 
ca aprópe în jumătate din grădinile 
economilor noştri se vedem şi pomi 
cultivaţi, ba în unele am ajuns ca 
să vedem chiar mulţi şi de un soiu 
deosebit de buni.

Şi decă economii noştri au fă
cut dela ei atâta, cât vedem, fără 
nici un îndemn şi îndrumare din 
partea altora, avem tot dreptul de 
a crede, că pe viitor se va descepta 
într’ânşii o înclinare tot mai mare, 
în ceea ce privesce cultura pomilor, 
şi se va desvolta un interes tot mai 
mare cătră acest nou isvor de bo- 
găţiă, când vor vede, că învăţătorul 
încă a făcut cu ajutorul şcolarilor 
săi, din grădina şcolară, care mai 
înainte era plină de burueni, un ade
vărat raiu pământesc; când vor vedé 
de altă parte, că preotul încă urmă- 
resce pe învăţător în propria sa gră
dină, ba îndemnă şi cu cuvântul pe 
credincioşii săi nu numai în biserică, 
ci şi la alte ocasiuni, ca sé cultive 
cât numai se póte de mulţi pomi 
prin grădinile lor; în sfîrşit când 
vor vede, că şi primarul, notarul şi 
alţi inteligenţi premerg cu pilde bune 
în acestă privinţă.

Seim destule comune, în cari 
fiind aruncat de sórte câte*un învă
ţător harnic, a schimbat de-odată, 
ca prin farmec faţa întregei comune. 
La început, se înţelege, că ómenii 
priveau clătinând din cap la şanţu
rile şi straturile făcute de învăţător 
în grădina şcolară; după ce însă au

„selor şi a bucuriei a 80 milione de Ita
lieni, carî cu mândriă privesc spre noi 
„şi ne îmbrăţişeză ca pe fraţii sei cei 
„mai adoraţi:

„Romanilor! păstraţi eternă memoriă 
„Zilei de astăcll, căci acestă di însemnă 
„realisarea deplină a vi surilor nostre ce- 
„lor sublime, la carea* generaţiunile vii- 
„tore vor privi, ca la epoca cea mai stră
lucită luându-şl esemple de imitare şi 
„de învăţătură dela Ziua de astădl.

„Romani, primiţi mulţumirile nostre 
„pentru ovaţiunea, cu care aţi binevoit 
„a onora pe gentila contesă Delmonte, 
„care ca o adevărată Romană — aţi 
„fost martori s’a luptat şi a suferit 
„esilul, aşteptând sosirea dilei de astădl, 
„şi spre încoronarea acestei dile memo
rabile şi a operei săvârşite prin conlu
crarea ei, avem onorea a ne recomanda 
„ca logodnici, simpatiilor binevoitore ale 
„poporului roman! Evviva!u

— „Evviva! Evviva Delmonte e Man- 
cini!“ Evviva! striga poporul între aplause 
frenetice....

văcjut, că primăvara straturile acelea 
sunt pline de pomişori; după ce au 
vecjut, că la un an-doi pomişorii ră
săriţi se pot şi altoi; după ce au 
văc)ut, că din pomişorii altoiţi în 
grădina şcolară în tótá primăvara 
capătă şi copii lor, cari umblă la 
şcolă, câte-un pomişor ori doi, pen
tru a-i răsădi în grădinile lor de 
acasă; numai ce au început a se îm
boldi unul pe altul şi a c[ice: » ve' 
deţi măi, ce a făcut dascălul nos
tru din grădina şcolară ?!“

Dér cultura pomilor, pe lângă 
Í8vorul acela de bogăţiă, ce ni-1 dă 
aşa. P© lângă puţin lucru ne
mai dă şi sănătate şi ne înfrumse- 
ţâză încă şi grădinile şi comunele 
nóstre, prin florile cele frumóse şi 
binemirositóre şi prin aerul próspét 
şi curat, ce-1 răspirâ (răsuflă) frun
zele şi florile pomilor. O comună, 
un ţinut lipsit de pomi, este lipsit 
tot-odată şi de ploi, pentru-că s’a 
adeverit, că ploile acolo se trag şi 
se formăză mai cu semă şi mai uşor, 
unde sunt mai mulţi pomi şi alţi 
arbori. Pomii mai înfrâng de multe- 
ori şi puterea vânturilor mari şi prin 
urmare contribuesc într’un mod bi
nefăcător şi la adăpostirea caselor 
şi a celorlalte clădiri economice, nu 
numai în contra vânturilor, ci chiar 
şi în contra focului de multe-ori.

Cine póte înşira tóté bineface
rile, ce ne aduce cultura pomilor! 
Şi numai din cele câte-va înşirate 
pănă aci se póte convinge ori şi 
cine, că ce păcat fac aceia, cari îşi 
lasă grădinile lor, de multe-ori des
tul de largi şi spaţi0se, necultivate 
cu pomi. Căci nu este pământ, fiă 
acela cât de rău, ca să nu fiă priin- 
cios culturei pomilor. Aşa de pildă: 
grădinile cu pământ mai lutos şi mai 
umed sunt bune pentru cultura me
rilor, cele cu pământ mai văroa şi 
humos pentru cultura perilor, cele 
cu păment mai mólé şi lutos pentru 
cultura prunilor şi cele cu pământ 
mai lutos şi văros aşe4ate în iaţa 
sórelui, pentru cultura cireşilor, vi
şinilor, persecilor şi nucilor.

După acestea observări generale 
vom arăta în cele următbre şi unele 
îndrumări speciale pentru aceia, carî 
ar dori să se ocupe mai cu de-adin- 
8ul şi cu acest ram economic.

(Va urma).

SCIRI ULTIME.
Alba-lulia. 29 August. Studentul 

în drept Aurel Ciato a stat ieri îna
intea tribunalului, acusat, că anul 
trecut într’o convenire arangiată de 
cătră studenţii abiturienţi din Blaşiu, 
ar fi agitat contra naţiunei ma
ghiare. 14 martori români au fost res
pinşi, că sunt conaţionalii acusatului, 
er martorilor maghiari li-s’au dat 
ascultare. Ciato a fost acusat şi 
pentru vătămare de onbre, ce ar 
fi comis’o faţă cu un factor pos
tai, care l’a atacat pe Ciato sub cu
vânt, că acesta ar fi dat cu pumnul 
într’o cutiă de postă. Acusatul Ciato 
s’a apărat cu demnitate în limba ro 
mână. Presidentul l’a întrerupt de mai 
multe ori în mod brusc. In sala de per
tractare, riau fost admise vr'o 15 per- 
sone, între cari şi fratele acusatului (!). 
In sfârşit justiţia maghiară şi-a dat 
verdictul: Sentinţă de „împăciuire** 
sună: „Pentru agitaţiune contra naţiu
nei maghiare un an închisore de stat 
şi 400 fl. amendă; pentru Vătămare de 
onore 5 dile închisore ordinară şi 50 
fl. amendă, precum şi suportarea tutu
ror speselor“ ! ! !

Baia mare, 28 August. Peleri- 
nagiul dela Şişeşti ce se face la St. 
Măria şi la care ia parte poporul 
din giur, a fost oprit prin ordinul 
viceşpanului, în care se $ ce> că 
Vasile Lucaciu ca simplu preot nu i

are dreptul să săvârşâscă ceremonii 
de sfinţire în stil mare. Acelaşi or
din intercjice totodată adunarea de 
popor în 4iua de St. Măriă la Şi 
şeşti. In urma acésta au fost tri
mişi gendarmi la faţa locului ca să 
împedece ţinerea pelerinagiului, şi 
au şi reuşit a face acésta.

Yiena, 28 August. Ţarul a îm
părţit ieri următorele decoraţiuni: „or
dinul Alexander-Nevski“ în brilante 
contelui Goluchowski: „ordinul Alexan
der Nevski“ contelui Trautmannsdorf, 
contelui Hunyadi, contelui Paar şi 
ministrului Kdllay ; crucea mare a 
„ordinului vultur albu contelui Ba- 
deni, ministrului dó resbel Kriegham- 
mer şi baronului Banffy; în fine „or
dinul St. Ana“ baronului losika.

Revista trupelor, ce era să se ţină 
astăzi pe câmpul Schmelz din causa 
timpului nefavorabil şi a oboselei 
Ţarului, s’a amânat pe mâne.

Astăcjî des de diminâţă Ţarul a 
luat parte la venătoria arangiată in 
grădina castelului Lainz, în timp ce 
Ţarina visită museul curţii.

Sera s’a dat un mare prâncţ la 
contele Goluchowski, la care însă 
nu luă parte părechia imperială ru- 
sescă, ci numai suita ei.

Mâne, imediat dăpa revistă, Ţa
rul şi Ţarina vor pleca din Viena.

Constantinopol, 28 August. Am 
basadorii au ţinut astăzi dimin0ţă 
un consiliu, în care au hotărît se. 
provóce Pórta, ca sé curme escesele şi 
persecuţia celor nevinovaţi. Sera apăru 
ministrul de esterne turcesc la am
basadorul austriac br. Calice şi’l asi
gură că s’au luat tóté măsurile pen
tru restabilirea ordinei şi liniştei.

Bande armeoesci s’au incuibat 
în coridorele Băncei Otomane. Fiind 
ei provocaţi eri să părăsescă localul 
reapunserăprin acea, că se aruncară 
asupra poliţiştilor omorîrâ pe şeful a- 
cestora şi pe alţi 4 poliţişti le tăiară ca- 
purile şi le aruncară pe stradă, apoi 
închiseră pcrţile băncei şi începură 
a arunca bombe de dinamită între 
Turcii adunaţi pe stradă şi puşcară 
asupra acestora. Intre cei omorîţi 
de bombe sunt şi 4 femei turcescî. Nu
mai nóptea îi succese poliţiei şi mi
liţiei regulare de-a scote bandele de 
asasini din localurile bancei.

Rio de Janeiro, 28 August In 
Bachia s’au înscenat demonsiraţiunî 
contra consulatului italian. Emblema ita
liană de pe palatul consulatului a 
fost nimicită.

Constantinopol, 28 August. A  
apărut ordinul împărătesc, care sanc- 
ţioniză concesiunile stabilite de cătră 
ministrul de esterne şi de cătră am
basadorii locuitorilor din Creta.

Londra, 28 August. La bombar
darea palatului Sultanului şi la cioc
nirile ce au urmat pe stradele ora
şului Zanzibar revoluţionarii au pier
dut 100 de omeni.

L i t e r a t u r ă .
O carte din cele mai folositóre pentru 

toţi părinţii de familie a apărut de curând 
în cunoscuta editură a librăriei Ignatz Hertz 
din Buouresoi. Cartea acesta e întitulată: 
Sfaturi asupra Sănătăţii Coonlor seu În g ri

j ir i le  ce trebuesc date copiilor bolnavi şi 
sănătoşi de Preotul Kneipp. Traducerea aces
tei minunate luorărl e făoută da d-1 D«- 
mitru Stâncescu. Cartea acésta, oare nu tre
bue să lipsesoă din niol o casă, costă nu
mai doi lei şi se gâsesce de venejare la 
tóté librăriile din ţâră şi străinătate.

*

A  apărut Retorica şi carte de cetire 
de prof. G. Pletos şi I. Gheţet întocmită 
îq  ooformitate ou planul ministerial pentru 
ol. V. şi Yl-a gimnasială. Cartea conţine 
partea teoretică pentru teclinica composi- 
ţiuQilor în prosă de genul descriptiv, narativ, 
filosofio didactic şi de genul oratoric; conţine

apoi mai multe modele în text şi un nu» ; 
măr corăspun^ător de bucăţi de cetire 
anume căutate ?i luate dela oei mai buni 
sorietorl români. E* a fost aprobată diu 
partea Ministerului ung. pentru culte sub 
Nro. 34134 ex 1895; are ViII-j-326 paţinl 
şi oostă 1 fi. 80 cr. =. 3.60 coróne, pentru 
Ungaria; ér pentru România 4 franci. Li
brarii şi vânzătorii capătă rabat. Coman- 
dele pe pot faoe la tipografia Csailner Îd 
Bistriţa (Besztercze), ori la autori în Nâsăud 
(Naszód).

-------------  <

Din „násdrávaniile lui Uastratin 
Hogea".

Intre scrierile vechi, dér şi astăZî pre- 
ţiose ale lui Anton Pann nu ocupă locul 
cel din urmă nici scrierea sa tradusă în 
versuri şi întitulată: „Năsdrăvăniile lui 
Nastratin Hogea". ^Biblioteca pentru toţi* 
editată de librăria Carol Müller din Bucu- 
rescl a publicat pe lângă alte opere ale 
amintitului scriitor român şi scrierile sal© 
„Nâstratin Hogeau şi „înţeleptul Arghir 
cu nepotul său Anadamu. Reproducem ca 
reînprospătare din cea dintâiu scriere ur- 
mătorele părţi:

Învăţătura dată réu se sparge în capul téu,

Nastratin era un Hogea (dascăl seu învă
ţător),

Care a rămas de basm pănă astăZi tuturor, 
Pentru-că era din fire pe-o ureche, năzdră

van,
Nu-1 găsescl însă în faptă să fi fost vre-im

[viclean.
El şeZend odată ’n şcolă, ce îi dete în sim- i

[plu-i gând
Ascultaţi copii le Zise, (cu întâmplare stră-

[nutând)
Să sciţi de-astăZl înainte, că eu când voitt ;

[strănuta,
Toţi bătând îndată ’n palme să-mi Ziceţi

[„hair-olau *)
Cu întâmplare dór odată gálóta în puţ că

rând,
Şi cu ce să scótá apă pentru şcolă neavend, i 
Hogea porunci îndată ca din toţi ai săi

[şcolari
Să se lase ’n puţ s’o scoţă vre-unul din

[cei mai mari; 
Merg şcolarii toţi în grabă pe lângă puţ

[se adun,
Dór privind ş’adânc văZându-l n’a vrut să

[între nici un.
Deci văZând că curaj n’are nici unul din

[câţi era
Hotărî în cele din urmă el însr’ânsul a întră,
Şi s’a desbrăcat de tóté, cu capul gol şi *

[desculţ,
Legat cu un ştreang de mijloc, şcolarii îl

[lăsară în puţ
După ce găsi gáléta şi după ce o lâgă, 
Cătră şcolari dete gură şi să-l tragi h

[strigă,
Ei pornind cu toţi de-odată să-l tragă îa

[sus de jos
Şi tocmai cam pe la gura puţului, când fit

[el scos
Razele luminii îndată îl gâdilară în nas 
Şi începu să strănute una într’alta în acel

[ceas
Ei cum aud că strănută aminte în grab

[ ’i?I-au adus
De porunca lui cea dată, (după cum am

[spus mai sus 
Şi ou toţii de-odată funia din mâni lăsând 
începură a bate în palma şi „hair-o]a!“

[strigând
Bietul Hogea cade îndată ca un dovléc jos

[trântit
Până ’n fund îşi sparse capul de păreţi

[fiind lovit.
După ce ieşi în urmă de cei nerozi copii

[tras.
Jupuit, ca vai de densul, la picióre, mâni

[şi nas,
p ise : — Nu e vina vostră, ci a mea, ci

[n’am judecat 
Şi astfel de cinste nerodă ca să-mi daţi

[v’am învăţat,
Care în cele după urmă pin pricină-i ajunsei 
Cu picióre, mâni belite şi cu cap spart

[m’alesei.

*) Sé fiă de bine.
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Grijile*'s la creditori mai mult decât la 

datori.

Unul întâlnind pe Hogea s’a oprit al în-
[treba,

De şl-a plătit datoria? ér el îi réspunse:
[ -  Ba.

— Dór ce umbli fără grije când te scii că
[esc! dator?

— Grije (4ise el) s’o pórte cel ce este cre-
[ditor.

hkă n'ai sé mergi călare nu umbla la 
împrumutare.

Unul a venit odată şi îndrăsnind ca un
[vecin,

A cerut sé-i dea măgarul pentru un ceas
[Nastratin.

El réspunse cjicénd: — Frate, bucuros ţi
[’l-aş fi dat, 

Dér nu l’am acasă astăcjl; altui Fam îm-
[prumutat.

Măgarul din grajd d’odată a răcnit într’acel
[ceas.

— Spui că nu-i, cjise vecinul, şi n’a iacă
[al său glas!

Ér Nastratin îi réspunse: — Ce ? tu nu 
[crecjî ce-ţl spun eu? 

Hai mult crecjl tu pe măgarul decât chiar
[cuvântul meu?

MULTE ŞI PE TOATE.

Club femeiesc fu Paris.

Pilele trecute s’a constituit în Paris 
on club de femei, a cărei devisă este: 
шге, solidaritate, bunăvoinţă şi apărare 
împrumutată.

Looalităţile clubului se află într’un 
otel elegant din strada Duperre» şi tot* 
tdóuna domnesoe o viuă mişcare in ele.

Membrele clubului prân4eso într’una 
din odăile clubului, unde ele arangâză şi 
produoţiunl musicale şi teatrale.

Bărbaţii sunt esobişî din club, şi nu
mai corespondenţii фагв о̂г străine pot 
viuta olubul, şi şi aceştia numai o singură 
,dată.

Nu este permis să se discute în club 
oestiuni politice şi religióse şi este strict 
intercţis orl-ce joc hazard.

Membrele clubului mai ales séra îşi 
petrec ou musica séu se ouupă cu predarea 
opurilor clasice.

*
Măgarul reginei Angliei.

La ourtea din Windsor de present e 
B. mare supărare. Nimic vesel, nici un rset 

is se mai póte vedé la ourtea reginei 
Victoria, tót© sunt în doliu. Şi óre de oe 
«şa шаге supőrare ?

E mare b<51ă la ourtea din Windsor. 
Hftgarul aib, Iack al reginei Victoria se 
(aptă ou mórtea. Bietul animal s’a răcit şi 
& căpătat aprindere de plămâni.

Pe măgarul aoesta Га oăpătat regina 
ei dar dela lordul Wolseley. Afară de re- 
jina, nimănui nu-i plăcâ de măgar, deóre- 
Oe când e 4lua ploiosă sbérá de nu póte 
Iţa nimeni în apropierea lui. Ou tóté aces
tea aourn trebue ou toţii să-l jeléscá fiind- 
0t e porunca ső jelésoá.
» *

Duel cu cârnaţî.
Despre renumitul învăţat franoes Pas

teur, oare a murit anul trecut, se vorbesoe 
«rmfttórea anecdotă:
i  Odată Pasteur a avut o dispută ou 
>pul Cassagnao, aşa că ei s’au despărţit 
||nioşl unul pe altul. In фиа urmátóre 
îiminâţa se presentară doi domni la Pas» 
Йиг, oare tocmai Inora în laborator, şi 
«ei doi domni îi spuseră lui Pasteur, oă ei 
ínnt trimişi de Cassagnao oa în numele lui 
li'] provóoe la duel.

— „Bine ! Primeso provooarea** фее 
Éasteur, „dér eu, oare sunt provocat, am 
dreptul ső aleg arma. Vedeţi aci sunt 
«doi cârnaţî. Pe din afară nu se deo- 
jptbeeo întru nimioa unul de altul, dér con
tantul lor e deosebit: unul e umplut ou 
ţ$ehin& şi unul nu. Dintre aceşti doi oâr- 
«»ţl s6 poítésoá d-1 Cassagnao şi s6-şl alégá 
Vani şi зё-l mânoe pe celalalt îl voiü 
O&Doa m *.

Cassagnao însă n’a avut atâta ou* 
ragiu, şi mai bine a renunţat sé dueleze 

*

Jubileul descoperirei Indiei.

In anul viitor vor fi 400 de ani de 
oând a fost descoperită de cătră Vasco de 
Gama calea pe mare oe duce spre India. 
Portugezii fao mari pregătiri pentru ser
barea jubileului de 400 de ani a descope
rirei Indiei. In oralul Lisabona deja s’a 
format un comitet, care va arangia ser
bările. Tóté puterile maritine au fost in
vitate sé participe la serbările, cari se vor 
începe în primăvara viitóre.

Têrgul de rîmătort din Steinbruch.
S t a r e a  r î m ă t o r i i o r  a fost la 

26 August de 3375 capete, ia 26 August au 
intrat —.— oapete şi au eşit 38 oapete ră- 
mânênd la 17 Aug. un numôr de 3885 ca
pete.

Se notézâ marfa : imguréscâ v e o h e. 
g r e a  dela 53.— or. pănă la 54.— cr. 
marfă u n g u r é s c à  tineră g r e a  dela 
—•— or.pănă la — cr., d e mi j l o c  delà 
—•— or. pănă la —.— or. uş6ră dela 
—.— or. pănă la — .— or.

OàJ.ezid.ar-u.1 s é p t è m à n e i .
AUGUST. are 31 ф1е. MĂ SALAR

ţ)ilele

Dum.
Luni
M arţi
Mer.
Joi
Vin.
Sâm.

(  ă lend . Iu l .  v.

18 S. Fior. şi Laur.
19 S. m. Andreiu
20 S. m. prof. Şam.
21 S. ap. Tadeu
22 Mart. Agatonic
23 S. m. Lupu
24 S. m. Eutichiu

Călend. Gregor.

30 Beniamin
31 Raimund
1 Sept. Egidiu
2 Justus
3 Adalbert
4 Rozalia
5 Just. Laura

В ursa de Bucuressï
din 26 August n. 1896.

V a l o r i À a
Scad. Cu

banl
-O

cup. gata

Rentă română perpetuă 187b 6% Apr.- OCt. 101 г/
Eenta amortisabilâ . . . . 5°/o 100.—

„ „ (Impr. 1892 . . . 6% lan.--ini. 9 9 .-
„ „ din 1893 6°/o Я 9 9 .-
„ „ 1894 int. 6 mii. 5°/o Apr.-Oct. 96 Vî 

86 V4„ „ (Impr. de 32. if2 mii. 4°/o laa.-lnli8
„ „ (Impr. de 50 mii. 4u/o n n 86.3/,
„ „ (Imp. de 274 m.1890 4% n )1 87.—
„ M (Imp. de45m. 189 L 4°/0 я n 86.3/4
„ „ (Im. de 120 iul. 1894 4% »  n 86.3/4
„ „ (Im. de 90 rril. 1896 4% )» Л 8Y.—

Oblig, de Stat (Conv. rurale^). 6% Mai-Not. io i.v ,
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 n и 289.—
Oblig, comunei BucurescI 1883 6 °/° 1ад.--1й1. 94.3/4

„ „ ,. din 1884 5°/o Mai-NoY. — .—
„ „ „ din 1888 6% M-Dec.

95'374„ „ din 1890 5°/o Mai-NoY.
Scrisuri fonciare ruraile . . . 5°/o lan.-lulie

„ „'urbane BucurescI 6°/o Î1 »
V V V V 6°/0 n »
,, „ ,, Iaşi . f°/o 11 n 82.—

Oblig. Soc. de basalt artificial 6°/o » n

Banca Rom. uit div. fr. 12.81
V. N.
500 150 v. — .—

Banca Naţion. uit. div. 86.— 500 într. V. 1643.
Banca a g r i c o l ă ....................... ЬОО 150 v. 217.—
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 într. V. 430.—
Naţionala de asig. uit. div. 43 lei 200 >> 91 458.-
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 80 250 M 1 295.--
Soc. Rom. de Constr. uit. div.151. 250 11 11 179.-
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 U 11
„Patria* Soc. de asig. uit d. 4 lei 
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. 0

ICO n 11 106.-
200 :i — .—

„ „ „ 2 em. u. d. 0 100„ »  >î — .—
Soc. de fur. militare u. d. 60 lei rJOO )? jj — .—
„Bistriţa*1 soc. p. f. hârtii 80 n/‘ iUCC 11 — ,
Societ. p. const. de Tramways 20<- »> 11 40 0 .-
20 ir and  aur 20.04

S С О M P T и В I:

Banca naţ. a Rom. 
Avansuri pe efecte 
Casa de Depuneri 
Londra . . . . 
Viena . . . . .

5°/o Paris . . . . 2°/o
«7. Petersburg . . 4‘A7o
57, Berlin . . . . aü/«
2% Belgia . . . . *7«
5 % Elveţia . . . . 97,

Cursul la bursa din liiena.
Din 28 August 1896.

Renta ung. de aur 4% . . . .  122.30
Renta de oorone ung. 4% • • . 99.50
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4y3%  . 123.15
Impr. oăil. fer. ung. în argint 4l/2% 101.30
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 121.75

Bonuri rurale ungare 4% • * • 97.15
Bonurî rurale oroate-slavone. . . 97.—
Imprum. ung. cu premii . . . .  153.25
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 138.75
Renta de hârtie austr..................101.70
Renta de argint austr. . . . .  101.75

Renta de aur a u s tr ................... 123.30
Losurî din 1860.................... .... 145 60
Acţii de ale Băncei an stro ungară. 962—
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 394.75
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 366.60

Napoleondorî. . . . . . . . 9.51
Mărci imperiale germane . . . 58.62 V2
London vista . . . . . . . 119.65
Paris v i s t a ................................ 47.50
Rente de oor6ne austr. 4%* • • 101.20
Note italiene...........................  . 44.25

Bursa de mărfurî din Budapesta.
din 26 August n. 1896.

S i m l n ţ e

Cn
al

it
at

ea
 

pe
r 

H
eo

t. Preţul per 
100 ohilogx.

dela 1 pănă

Grâu Bănăţenesc -, 7.— 7.05
Grâu dela Tisa --- 7.— 7.15
Grâu de Pesta 81 7.10 6.15
Grâu de Alba.regala 81 7 ДО 6.15
Grâu de Bácska 81 7.15 7.25
Grâu ung. dş nord 81 .—

& 4ЭФ О Preţul per
Seminţe vechi S И 100 ohilgf.

ori noué "в фо  о, delà pănă

Sècarà 70-72 6.— 6.10
Orz nutreţ 60-62 3.90 4.25
Or* de vinars 62.64 5 . - 5 75
Or* de bere 64.66 6.20 7.50
Ovës 39.41 5.65 5.95
Cucurua bănăţ. 76 .—
Cucuruz altù soin 73 ,— .—
Cucurux п .—
ffirişcă п — — .— — .—

Produotediv. So i u l

A

%©mS4

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
11

Său
Prune

n
Lictar

Nuci
Gogoşi

n
Miere

Ceară
Spirt

Luţernă ungur, 
transilvană 
bănăţenă 
roşiă
rafinat duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia îu buţî 
din Serbia în saci 
slavon nou 
bănăţenesc 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
gaibină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

Ouraal

dela pănă

12 50

50.75

45.50

13*50

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 28 August st. n. 1896.

Mësura
séu

greutatea
C a l i t a t e a .

Valuta
austr.

fl. 1 СГ.

ÎH .  L. Grâul oel mai frumos 5 20
J* Grâu mijlociu . . 5 —
î Grâu mai slab . . 4 90

51 Grâu mestecat . . 3 20
Sdcară frum6să . . 3 10

)> Sdcară mijlooiă . . 3 —
)) Orz frumos . . . 3 —
>î Orz mijlociu . . . 2 80

OvSs frumos . . . 2 30
îl Ov6s mijlociu . . 2 10
}) Cucuruz . . . . 3 —

4 10
n M azăre .................. 5 20

Linte . . . • . 8 —
M F a s o le .................. 6 60
11 Sâmânţă de in . . 8 —
n Sămânţă de oânepă . 6 —
я C a r t o f i .................. — 70
ty ' Măzgriche . . . . — —

1 kilă Carne de vită . — 45
9) Carne de porc . . . — 51
M Carne de berbece . . — 32

100 kil. Sâu de vită prospdt 21 —
и Său de vită topit 32 —

Cursul pieţei Braşov.
Din 29 August 1896.

Banonote rom. Camp. 9.46 Vend. 9.49

Argint român. Cump. 9.40 Vend. 9.45

Napoleon-d’ori Cump. 9.49 Vând. 9.51

Galbeni Cump. 5.60 Vând. 5.65

Rable rasesol Cump. 126. */2 Vend. —

Mftrol germane Cump. 58.30 Vând. —

Lire tnroesol Cump. 10.60 Vend. — .— 

Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vând. 110.75

Cursul  f osur i l or  p r i va te
din 26 August 1896

Basilica
cump. vinde.

6.HO V .—
Credit . . . . 200.50 202.—
Clary 40 fl. m. c. 57.— 58.58
.Navig. pe Dunăre . 
Insbruck . . . .

140.57 144.—
26,— 27,—

Krakau . 27.— 27.25
Laibach . . . . 23.— 23.50
Buda . . . . 60.50 61.25
Palffy . . . . 60.50 61.25
Crucea roşie austr. . 18.— 18.50

dto ung. , 10.— 10.50
dto ital. . _____

Rudolf . . . . 2275 28.75
Salm . . . .  
Saliburg . . . .

69.50
2 6 .-

70.50
26.75

St. Genois 69.— 70 —
Stanislau . . . . 43,— 45.—
Trieitine 47#7o 100 m. c. 145.— 150.—

dto 4% 50 69.— 73.—
Waldstein . , , 58.— 62.—
Serbescl 8%  •

dto de 10 franci - — ^ -
Banca h. ung. 4°/n 122.50 123.50

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil Gregoriu Maior.

Nr. 78—1896.

Publicare de concurs.
Prio acesta se escriă concurs 

pentru staţiunea de înveţător-diriginte
vacantă la şc61a comunală din Orlat 
(comit. Sibiiului).

Emolumente: 850 fl. salar din 
fondurile grăniţeresci, relut în bani 
pentru 12 orgii lenfne după preţu
rile locali c’am 150 îl., cuartir liber 
în edificiul şc61ei şi grădină în es- 
tensiuoe de 575 □  m.

Dela concurenţi, pe lângă pur
tare morală neexcepţionată se pof* 
tesce se fiă cualificaţî în sensul legii 
şi se poşiadă limba română perfect, 
se fiă destoinici într’ale musicei vocale 
şi fiind-că în urma hărniciei fostului 
diriginte d-1 Romul Simu, şcâla a 
venit în posesiunea unei stupini cu 
70 stupi se fiă şi stupar practic, pu« 
tend conta ast-tel, în urma ostene- 
lelor sale şi Ja ore-care-va venit. Su- 
plicele provecjute cu atestate despre 
t6te acestea, precum şi despre ser
viciul de pănă acum sunt a se trli
mite pănă în 10 Septemvre n. a. c. la 
preotul local, Dîon P. Decei preşedin
tele senatului şcolar în Orlat, comit. 
Sibiiului.

Senatul şcolei comunale.
Or l a t ,  25 August 1896.

Dion P. Decei.
1955,2—3 preşedinte.

o o o o o o o o o o o

Se c a u tă  T elev -u 4vwuvw clase gimn. 
la farmacia Curţii regale din laşi. Pro
prietari f r a ţ ii K o n y a . Se vor
preferi cei cu 6 clase gimnssiale 
fiind praxa numai de d o i ani,

A  se adresa Domnului Director 
al gimnasiului român din Braşov seu 
la redacţia „Gazetei Transilvaniei 

Nr. 1025,3—3

o o o o o e o o o o o

costă aparatul

i ţ K d i s o  n 4t
complet, care se p6te 
desface, cu casetă ele
gantă, plate pentru us
cat, hărtie de copiat, 
cameră obscură, ma
şină de copiat şi tote 
utensiile fotografiei.

Complet numai 6 fi.
1010, 0-12.

îîou inventatul aparat 
de fotografia

„ E D I S O N "
este cel mai sigur şi ief
tin din sistemele pănă 

acum inventate. 
„EDISON"  funcţionâză 
escelent. Ori şi cine p6te 
fotografa cu acest apa
rat f&ră a avea cunos- 

cinţe fotografice.
Ca „Edison“ se pote lua 
fotografii la moment/ 
por t r e te ,  p e i s a j u r l .  
Indispensabil pentru Tu
rişti, Pictori, amici ai 
natureietc. Complect cu 
esplicaţii lesne de în

ţeles 6 fl.

Magazin special de 
aparate phot.

ALFRED FISCHER,
Yien-a I. Adlergasse 12* 
Se trimite cu rambursă.
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S e  c a u t ă
Un com ptabil de prima forţă în compta- 

bilitate duplă şi în corespondenţa comercială.
Un mechanic, de prima forţă, care se dir ige 

locomative şi se îngrijască de reparaţiunî.
A  se adresa la Domnul 1051,2—9

E M IL  C O S T U T E S C U  B u c u re ş t i,
Strada Colţei №r. 69, seu la Sinaia.

O  s p e c i a l i t a t e  n a t u r a l ă  n e p r e ţ u i b i l ă

este apa minerală, alcalin-accidâ bicarbonată,

I s v o r u l  „ M A T I L D A "  d e  B o d o k ,
care după experienţele făcute sau dovedit ca 0 apă medi
cinală prea eficace şi plăcută, mai ales: la C O n tu r l lă r î  
de mistuire, maladiele síomacnlüi, a rinichi
lor, a beşicli udului şi ale organelor respira- 
tóre etc.

P T  B o rv iz  de prim ul rang  "H i
care prin limpezitatea sa rară şi prin conţinutul seu ma
re în acid carbonic natural —  de un gust şi efect prea plă
cut şi binefăcător—  va îndeplini chiar şi pretensiunile cele 
mai delicate, ca cum nici o altă apă minerală.

DEPOSIT PROPRIU în Braşov; strada Căldărarilor Nr. 68, în 
Sibiiii, Sigliişora şi în A lba -Ju iia : ia D-i I. B. Misselbacher 
sen., în Cluj: la Segesváry és társai, în Deva: ia Balog Gyula, 
în Oreştie: la Németh János.

Cu tóta stima:

Administratiunea im ralui 
i h a t i l d  A.“

1025,12- ICO

J O S E F  QtrsrOJ&Qrsr*
(comit. Háromszék). B o d o k .  ( T r a n s i l v a n i a ) .

I o o q o o o o o o o I

„ V I C T O R I A 11
întemeiată 

ia 1887.

Institut de credit şi economii, societate pe acţii.
Sediul: ARAD, casa proprie, calea Archiducelui losif Nr. 2.

Capital de acţii fl. *100.000. Fond de reservă îl. 90.000* 
Depuneri fl. 900.000. Circulaţia anuală £1. 12.000.000. №

Primesce d e p u n e r i  spre  f r uct i f i ca re ,  după care s o 1 - 
v e s c e  5% i n t e r e s e  fără privire la terminal de abcţicere.

D a r e  de v en i t  după interese încă o s o l v e s c e  i ns t i -  
t u t u l s e p a r a t .

După starea caisei, d e p u n e r i  p ă n ă  la fl. 1000 -se res- 
tituesc îndată la preseatarea libelului f ă r ă  abcj i cere.

Depuneri se pot face şi p r i n  p o s t ă  şi se efectuesc m o 
ment an  după sosirea comandei.

912,13- *  Direcţiunea institutului.

i B o o o o o o o e x x x a o o o o g x x a o o f t o o a a t i g o g g

y  S E 1 TSAŢIE
fac oro logele de busunar,
O r ig in a l  G o ld in  r e in o n to ii*  d e  G e n f
cu mechanism de precisiune antimagnetic, acu
ma inventat şi în placă de arătător emailată.

Aceste orologe lucrate admirabil de ele
gant, nu se pot deosebi nici de specialişti, de 
cele de aur curat. Capacurile forte frumos cise- 
late, nu-şl perd fasonul şi pentru mers regulat 
se garanteză în scris pe termin de 3 anî.
w  Preţul unui orologiu 6 fl.

Potrivite l a n ţ u r i  d «  O o ld in  cu carabin de siguranţă, fason sport 
mărci sau panteră cu t  flU & ©  c r . Ss dă la fiă-care orologii. un toc 
gratis. Aceste orologe deja sunt introduse la cei mai mulţi amploiaţi ai 
căilor ferate Austro-IJngare. Să pot procura esclusiv prin depoul central:

5—6 ASfred F isch e r, Viena I  Adlergasse 12.
— €om and«le  se f*ac p rin  ram burse  ( X aelinalime). —

b o O O O Ó Ö O O O O Q O O O O O O O O O O O O O O D Q g ^ O

A n t r e p r i s e  de  p o m p e  f u n e b r e

ZEL T-uLtsek:-
Braşov, Strada Porţii Mr. S2.

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. Sâtâdeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de mórte, aşecj&mentul 

séu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  în cari tóté obiectele, 
atât aortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  cu  p r e ţ u r i  ie ft in e .

Comisiune *şi depou de slcriurî do metal ce 36 pot 
închide hermetic, din prima fabrica din Viena.

Fabricarea propria a tuturor sferturilor de leinn  ̂ de 
metal şi imitaţinnl de metal şi de lemn de ştejaru.

Depou de cununi pentru monumente şi plantiCÎ cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 şi cu 4 cai, precum şi un car funebru vénét, 
pentru COpiij precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută prompt si ieftin  ̂ ia u  
asupra-mi şi transporturi de morţi m 'străinătate.

In fine recomand şi biroul meu mijlocitor procedând cu 
cunoscuta’mî soliditate.

La caşuri de mórte a se adresa la 
n _* E. T u i s e k .

iM area , Descoperire a, Veacului \

E L I X I R U L  G O D I N E A U  este singurul leac
(fără nici o primejdie) în contra X ^eputill/te l. Vindecarea anemicilor, a Sleiţilor, etc.

ÎNTINERIREA s i  p r e l u n g i r e a  v i e t e î
Administraţia E J L I ^ Í R ' Ü L U I  G O D I N S A U  U PARIS, 7, r. Saint-Lazare. 

BROŞURĂ GRATUITĂ TRIMEASĂ FRANCO DUPĂ CERERE

\ f « giteţte ELIXIRUL QODINEAU #t la BUCUREŞTI, la Iile ZAM riftSB O V , droghut; 
la JAŞÎ, la D.D. Fraţi KOWTA, farmaeifti. /

la Galaţi: STALSKI, farmacist; la Ploieştii la D-niî J. & T . CHRISTESCU, drugoiştl; la 
Roman: la D -nul* O, i. WERNER, farmacist; la Tulcea, farmacia la ,.MINERVA.“

g r s b a i e  ş i  l i g i i *
pentru

SUFERITE DE STOIACHU ŞI URMĂRILE ACESTORA!!
Mijlocul* cel* mai buni. şi eficace pentuu menţinerea sănătăţii, curăţirea sucuri

lor* precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja pretutin- 
deneti cunoscutul* şi plăcutul*

„D r. Rosa’s Lebens-Balsam “ .
Acesta balsam* preparat* cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune §i tămă- 

duitore să dovedesce ca forte folosiotr* în contra tuturor* greutăţiloru de mistuire câr
cei de stomachi, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiuniloru, haemorhoidelortf etc. etc. In 
urma eficacităţii sale a devenit* acest* balsam* acum un* singur* şi dovedit* m e d i 
c a m e n t »  d e  c a s ă  p o p o r a l »  .

S t i c l a ,  m a r e  c o s t a  1  f l . ,  m i c ă  5 0  c r .

Mii de scrisori de reeimoseinţă stau la disposiţiă!

FIŢI -ATENŢI ! ! !
Spre a evita înşelătorii, fac* pe fiecine atent*, că fiă-care sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singur* numai de mine este preparat* după receta originală, este 
învelit* în hârtiă grosă albastră, care portă în lungul* ei inscripţia: Dr. Rosa’s Le
bens-Balsam din farmacia „zum schwarzen Adler“, B. Fragner, Prag, 205— 3“ în limba 
germană, boemă, ungar* şi francez*, şi cari sunt* provedute cu alăturata marcă a fa- 
brioei luată sub scutul* legal*.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabil să pote procura numai în 

ZDepcsit-val-u . p r i n c i p a l - o .  a,l-o. p ro d .-o .cS to r -a .l-a i

B . F rag n e r,
. „ Farmacia „Zum schwarzen Adleru Prag 205—3.

i n  B u d a p e s t a : la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din Brasovu, precum şi tóté farmaciile mai mari din monar

chia Austro-ungară au deposit*’ din acest* balsam* de viâţă.
Totü de acolo se póte avea:

lifia de casă universală de Praga
(2?ra,grex T J r r i -v e r s a ,l -H a ,-a .s s £ in o e )  

unii medicamentn sigurii şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii în 
contra tuturoru inflamaţiuniloru, răniloru şi umflăturiiortt.

Acest* se întrebuinţeză cu succes* sigur* la inflamaţiunl, la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor* cu ocashnea îuţercării copilului, la abscese, ulcere, pustule cu 
puroiu, carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la întăriturl, 
umflături, tumorea glandulelo'u linfatice, lipume etc. —  Tote inflamaţiunile, umflături, 
întăriturl se vindecă în timpul* cel* mai scu rt*; la caşuri îuse, unde s’a format* deja 
puroiu, absorbe buba şi o vindecă în timpul* cel* mai scurt* fără dureri.

In cufidre â 25 si 35 cr.
F fit i  a ten t i !

De-ore-ce alifia de casă uuiversală de Praga să irri- 
teză forte des*, fac* pe fiă-cine atent*, ca singur* numai1 
la mine se prepareză după receta origin<tlă. Acesta este nu

mai atunci veritabilă, decă cutior'-le din me’al* galbin*, în cari se pune, sunt* înfăşu
rate în hâi’tiă roşiă pe care se află tipărită în 9 limbi esplicaţiunea cum să se între
buinţeze, împachetate şi în cartone vinete, —  cari sunt* provedute ou marca f*bricei 
de mai sus*.

Balsam pentru auij.
(Q -eliSr-23suLsa.3aa.)

Cel* mai probat* şi prin multe încercări cel* mai temeinic* medicament* pentru 
vindecarea audului greu şi spre redobândirea audului perdut*. I Flaeon I fl.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


